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ВІДЗНА ЧИЛИ СВЯТО 

ДЕРЖАВНОСТИ В ПАЛАТІ 
РЕПРЕЗЕНТАНТІВ 




Отець П. Пащек ЧСВВ (справа) з конгресменом Ш. 
Болертом з Ню Норку. 



Ваиіінгтон. Палата Ре- 
презентантів була місцем 
відзначення 65-нх роковин 
проголошення Незалежно- 
сті) України окремими про- 
мовами своїх членів у дні 
26-го січня ц.р. 

Святкування розпочала 
спеціальна молитва, яку 
відмовив о. ігумен Патрн- 
кій Пащак. ЧСВВ, парох 
церкви св. Юра в Ню Йор- 
ку, а окреме звернення до 
Палати Репрезентантів, від- 
читали її Члені!. СйгіИЯй. С. 
Стреттон з Ню Йорку і Ден 
Риттср з Пснснльванії, що 
крім них підписали його ще 
23 члени Палати Репрезен- 



тантів. 

Вечором того самого дня 
відбулося окреме прийнят- 
тя влаштоване місцевим 
Відділом УККА. в якому 
взяло участь 250 гостей, в 
тому члени обилвох зако- 
нодатних тіл. урядовці Па- 
лати Репрезентантів, пред- 
ставники інших етнічних 
груп і представники Комі- 
сії безпеки та співробітниц- 
тва в Европі. На бенкеті 
промовляли член Палати 
Репрезентантів Д. Риттср і 
КаролиіГ Картер, представ- 
ниця мейора Вашінгтону. 
Господарем бенкету був 
Тсодор Царик, голова Від- 
ділу УККА у Вашінгтоні. 



Клівленд вшанує пам’ять 

жінок-героїнь 



Клівленд. Огайо (смб). — 
Згідно з прийнятою тут тра- 
дицією. українські жіночі 
організації Клівленду — 
Об'єднання Жінок ОЧСУ. 
Окружна Рада Відділів Со- 
юзу Українок Америки, Ук- 
раїнське Православне Ссс- 
трицтво й Український Зо- 
лотий Хрест — спільно вша 
новують пам'ять героїчних 
жінок України, які згинули 
в боротьбі за її державність. 
Підготовчий комітет цих 
святкувань творять управи 
згаданих організацій, які 
ротаційно беруть на себе 
обов'язок підготовки й пе- 
реведення програми цього 
свята. 

Цьогорічне Свято Герої- 
ні підготовляє Об’єднання 
Жінок ОЧСУ на неділю, 20- 
го лютого ц.р., в залі пара- 
фії св. Покрови УКЦ, при 
6810 Бродв'ю Ровду Пармі. 
Програму свята попере- 
дить соборна Панахида в 
церкві Святої Покрови о 
годині 4-ій по полудні, під 
час якої співатиме церков- 
ний хор під диригуванням 
Євгена Крука. Безпосеред- 
ньо після відправ у церкві 
почнеться у Свято-Покров- 
ській залі програма свята, 
яка включатиме виступ ба- 
ритона д-ра Володимира 
Боднара. піяністки Олі Джу 
ман-Кость, а святочну про- 
мову виголосить колишній 
провідний член УПА і дов- 
голітній політичний в'язень 
мгр Ганна Діброва з Чика- 
го. У другій частині програ- 
ми група української моло- 
ді виступить з інсценізаці- 
єю поеми Марка Босслава 
„Галка”, що її у чотирьох 
картинах опрацювали мгр 
Наталя Ґолембйовська. Піс 



ля свята відбудеться зустріч 
членства зіаданих жіночих 
організацій, які плекають 
ділову і дружню співпрацю 
на базі спільного пієтизму 
до героїчних постатей ук- 
раїнських жінок, на прикла- 
ді яких виховується молоде 
покоління. 



СТУДЕНТСЬКА 

ЗАБАВА 

Ню Йорк. — Українські 
студенти в Ню Йорку зор- 
ганізовані у двох студент- 
ських клюбах при Колюм- 
бійському і Нюйорксь- 
кому університетах вла- 
штовують спільну сту- 
дентську забаву у п’ят- 
ницю 18-го лютого ц.р. в 
приміщеннях готелю „Теа- 
іНет”, при 9-ій вулиці і 5-ій 
авеню. Ціль забави — це 
зустріч і пізнання між со- 
бою українських студентів, 
що живуть в Ню Йорку та 
найближчій околиці у при- 
ємній товариській атмосфе- 
рі. Початок забави о год. 
8:45 вечора, до танців гра- 
тиме відома оркестра „Тсм- 
по”. Зобов’язує стрій вечір- 
ній. 



1 ДОПОВІДЬ 
Н. СВІТЛИЧНОЇ 

Ню Йорк. Н.Й. — Всубо- 
ту, 19-го лютого ц.р., о год. 
5-ій по полудні, тут в Домі 
СУА при 108 Друга авеню, 
64-ий Відділ СУА влашто- 
вує вечір для вшанування 
героїнь з доповідаю Надії 
Світличної на тему: „Кіль- 
ка жіночих сильвст”. 



ПРЕЗИДЕНТ ЧІЛЕ Артуро Піночет, опинившись перед 
цілим рядом економічних проблем, вирішив поправити 
становище звільненням міністрів економіки і фінансів і 
замінити їх, а також назначив нових п’ять міністрів. У 
своїй вже дванадцятій перебудові удяду за час 10-літнього 
панування Піночет також відкликав чілійського посла в 
Британії. Мігеля Алєкса Швайцера і назначив його 
міністром закордонних справ на місце Рейс Рохаса 
Гальдамеса, який зрезнгнував минулого тижня. Прези- 
дент Центрального банку Чіле Карльос Касерес став 
міністром фінансів, а Мануель Мартін Сасз — міністром 
економіки. 



КҐБ ПРОСЯКАЄ ГРУПИ 

НОВОПРИБУЛИХ З СССР 



Ню Йорк. Н.Й. — Згідно 
з інформаціями „Ню Йорк 
Таймсу” з 1 2-го і 13-го лю- 
того ц.р., число і сила кри- 
мінального елементу серед 
групи нових емігрантів з 
СССР тут помітно зростає. 

В Ню Йорку, конкретно в 
дільниці Бруклину, Брай- 
тон Біч, поселилося в остан- 
ніх роках 25,000 новоприбу- 
лих з СССР і вони не лише 
„зруоифікували" цю дільни- 
цю але причинилися також 
до посиленої незаконної 
діяльности, яка має різні 
форми. 

На підставі інформації 
місцевого відділу ФБІ, кон- 
кретно Джсймса Л. Мирфі. 
який є приділений до роз- 
гляду організованого зло- 
чинства серед новоприбу- 
лих з СССР. ця небезпечна 
форма легкого заробітку 
зростає з кожним днем. До- 
сі в реєстрах ФБІ вже є 400 
прізвищ новоприбулих, які 
зв'язані з тою новою „ма- 
фією”, а з них 200 живе саме 
в Брайтон Біч. Вона поши- 
рена є також на інші міста 
ЗСА, зокрема на Філядсль- 
фію .Чикаго і Лос Анджс- 
лсс. Розслідити однак цілу 
сітку зорганізованого зло- 
чинства цієї нової групи 
людей є дуже важко тому, 
що новоприбулі ніяк не хо- 
чуть співпрацювати з полі- 
цією для відкриття злочин- 
ців. а також тому, що діяль- 
ність цієї „мафії” зосеред- 
жується таки на земляках. 
Поліція добачус втому 
також психологічний мо- 
мент у бувших совєтськнх 



горожан — брак довір'я до 
поліції. 

Офійні чинники поліції та 
ФБІ в Ню Йорку припуска- 
ють, що зорганізоване зло- 
чинство в цій новій групі є 
побудоване на тому самому 
принципі, що „мафії”, з 
тим, що тут влада не ле- 
жить в руках одної особи, а 
принаймні трьох. Найваж- 
ливіше однак є ствердження 
офіційних чинників, що це 
зорганізоване злочинство є 
тісно пов’язане з КҐБ і там 
треба шукати його джерел. 
Відомо, що кримінальні 
елементи в СССР в бага- 
тьох випадках пов'язані з 
совстською тайною полі- 
цією, отже переселення де- 
кого з них до ЗСА не було 
важким ділом та дало мож- 
ливість використати ті еле- 
менти на американському 
терені. Представники ФБІ 
мають вже тепер докази на 
цілий ряд випадків пострі- 
лів серед нових емігрантів, 
жертви яких мали зв’язки з 
зорганізованим злочинст- 
вом. До таких випадків за- 
раховують застрілення ро- 
сійського автора книжки 
п. н. „Проституція на вули- 
ці Ґорького” Юрія Брохіна 
в грудні минулого року. Як- 
відомо, його знайшли заст- 
реленого в Мангсттені у 
його помешканні, а причи- 
на того вбивства досі не 
вияснена. При вбитому 
знайшли 15,000 долярів го- 
тівки, отже поліція виклю- 
чає рабунковий напад, а 
радше схиляється до припу- 
щення, що тут сягнула рука 
КҐБ. 



В Сальвадорі згинуло 35 вояків 



0»н Сальвадор. Ель Саль 
вадор. - Військові джерела 
Ель Сальвадору повідомля- 
ють. що ліві партизани, 
продовжуючи активні дії. 
перервали автостраду між 
столицею Сан Сальвадо- 
ром і містом Сучітото. вби- 
ваючи 25 вояків і 6 цивіль- 
них осіб. 

У перехресному вогні під 
час бою між урядовими вій- 
ськами і партизанами про- 
пали 24 селяни. Партизан- 
ське радіо „Вснесрсмос” по- 
відомило. що партизани 
втратили в цих боях двох 
вбитих і шість поранених, 
вбиваючи 35 і поранивши40 
вояків урядових військ. 
Радіо також повідомило 
про взяття в полон понад 40 
вояків і здобуті я великої 
кількости зброї та амуніції. 

Військові джерела гово- 
рять, що партизани перер- 
вали дорогу в кількох міс- 
цях, але урядові війська 
потім після запеклого бою 
прогнали партизанів, хоч 
дорога залишилась замкну- 
тою для цивільного транс- 
порту. 

Кореспондентів зупини- 
ли коло Сусіо Рівср, 15 
миль на північ від Сан Саль- 
вадору урядові війська то- 
му. що на шляху продовжу- 
валися бої. партизани знову 
зайняли висоту. 

Місто Сучітото є на бере- 
гах озера Сучітлян недале- 
ко від двох гребель гідрое- 
лектростанцій, які постача- 



ють половину електроенер- 
гії країні. 

В інших місцях країни то 
тут, то там виникають пере- 
стрілки. в яких гинуть не 
тільки воюючі сторони, але 
т акож багато невинних 
цивільних осіб випадково, а 
то й з наміром, вбиті тою 
або іншою стороною. Нап- 
рнкла. жертвою партизанів 
став посадник міста Сучіто- 
то, який їхав вантажною 
машиною і віз людей, коли 
партизани кинули в машину 
гранату, а потім підпалили 
її. П'ять осіб було вбито, 
при тому 58-літній посад- 
ник Арнульфо Паділья. Офі 
пер безпеки так описав цю 
подію: „Випадок стався на 
дорозі недалеко місцевості! 
Ля Бсрмуда, коли його при- 
везли сюди — це була груда 
вугликів, купа попелу”. 



Д-Р Д.СТАХІВ 
РОЗПОВІСТЬ ПРО 
АЛЯСКУ 

Ню Йорк, Н.Й. — 3 Літе- 
ратурно-Мистецького Клю 
бу повідомляють, що в п’ят- 
ницю, 18-го лютого ц.р„ в 
годині 7-ій вечора, тут у 
приміщенні цього Клюбу, 
при 136 Друга авеню, д-р 
Денис Стахів висвітлить 
прозірки із своєї подорожі 
по Алясці і дасть репортаж, 
який віддзеркалюватиме 
його враження із перебу- 
вання у цьому стейті. 



Організовані банди злочинців 

діють в Ню Джерзі 



Вашінгтон. — Тут зізна- 
вали в Сенаті члени поліції 
стейту Ню Джерзі перед 
Комісією розгляду кримі- 
нальносте про небезпечні 
організації кримінальних 
елементів у вісьмох містах 
стейту Ню Джерзі, які ді- 
ють у трьох великих бандах 
мотоциклістів зі своїми спе- 
ціальними назвами. 

Показується, що ті банди 
є знаменито зорганізовані 
зі своїми строго придержу- 
ваними правами і обов’яз- 
ками, з управою і провід- 
никами. Вони заннмаються 
торгівлею наркотиків, прос- 
титуцією, підпалами, кра- 
дежами та всіми іншими 
кримінальними проступка- 
ми-, які дають їм можли- 
вість добути багато гро- 
шей. Рівночасно вони шир- 
ять страх і насильство серед 
населення. 

Всі ті банди, як зізнають 



члени поліції, зорганізовані 
на подобу інших злочинних 
груп, мають свої філії, до- 
помагають собі взаїмно та 
родинам у випадках арешту 
та звичайно діляться своїми 
здобутками. Ті здобуті кри- 
мінальними вчинками гро- 
ші банди інвестують в ком- 
паніях продажу автомобі- 
лів і бюрах продажу неру- 
хомостей. 

Члени поліції та детекти- 
ви, що досі зізнавали про 
цю широку діяльність банд 
мотоциклістів, є тої думки, 
що треба уважати ті банди 
ще одною віткою зоргані- 
зованого злочинства і що 
тут конечна інтервенція фе- 
дерального Уряду, якщо 
хочеться розв’язати ту зрос- 
таючу проблему, яка гро- 
зить не лише мешканцям 
стейту Ню Джерзі, але та- 
кож цілому східньому по- 
бережжю. 



! НАТО ВІДКИДАЄ 

ПРОПОЗИЦІЮ СССР 



1 Брюссель, Бельгія. — Со- 

| юзники НАТО відкинули як 
| невідповідну совстську про- 
і позицію зменшити кіль- 
кість своїх ракет в Европі 
до 162, тобто до кількості, 
яку мають Франція та Бри- 
танія разом. 

| Після одноденної зустрі- 
] чі спеціальної консультатив 

* ної і рупії НАТО в питаннях 
І контролі над озброєнням. 
| високі офіційні особи заяви- 

• ли, що совєтська постава 
; розчарувала їх тому, що 
] два тижні тому розпочали- 
! ся в Женеві переговори про 

зменшення кількости ядер- 
них ракет в Европі. 

Москва формально пред- 
ставила на женевських пс- 
1 реговорах свою пропози- 
і цію про 162 ракети, яку 



раніше подав до відома со- 
вєтський лідер Юрій Анд- 
ропов ще в грудні минулого 
року. 

Дипломати говорять, що 
цс була поправка до попе- 
редньої совстської пропози- 
ції про поетапне зменшення 
в Европі з обидвох сторін 
кількости ракет середнього 
засягу до 300 одиниць для 
кожної. 

„Спеціяльна консульта- 
тивна група НАТО уважає, 
що совєтська пропозиція 
залишається недостатньою" 
— говориться в заяві, про- 
читаній Ричардом Бертом. 
головою зустрічі, амери- 
канським делегатом, заступ 
ником державного секрета- 
ря в європейських справах. 



І Ґремм виграв вибори в 

Тексасі як республіканець 



Гюстон, Тексас. — Фил 
Ґремм виграв вибори в де- 
мократичному виборчому 
дистрикті в Тексасі і повер- 
і тасться як член Бюджстової 
комісії в Палаті Рспрезсн- 
I тактів, не як „зрадник-дс- 
\ мократ”. але як „льояльний 
| республіканець". 

, У минулому конгресмен 
І Ґремм вибув три каденції в 
Конгресі, як демократ, але в 
останньому часі демократи 
в більшості в ній комісії 
усунули його із членства та 
відмолили йому його крісла 
в Конгресі, тому, що Ґ ремм 
весніло підтримував полі- 
тику президента Ронадда 
Реї єна. Так сталося, що 
республіканська меншість 
І мала зарезервоване місце в 
Біоджс говій комісії, яке при 
я * ділено ґ реммові. 

У виборах Ґремм мав аж 
дев'ятьох опонентів, які роз 
порошили голоси й умож- 
ливили Ґреммові отримати 
53 відсотки всіх голосів в 
традиційно демократично- 
му дистпнкті. 



Згідно з конгресовими 
правилами. Ґремм не мусів 
резнгнувати з членства в 
Конгресі, одначе він хотів 
підтримки своїх виборців, 
які. як виявилося, дали йо- 
му велику перевагу. 

Ґремм мало говорив про 
себе про своє „навернення", 
кажучи, що його рішення 
запало не з огляду на пар- 
тію. але з огляду на політич- 
ну філософію. Він додав, 
що його зміна була спричи- 
нена намаганням Демок- 
ратичної партії накидуватн 
йому партійну дисципліну, 
толі коли він дає першенст- 
во власним переконанням. 

Його популярність зрос- 
ла також через його наста- 
нову щодо соціального за- 
безпечення. У своїх вибор- 
чих оголошеннях він вміс- 
тив фотостат пенсійного 
чека своєї мами на суму 333 
дол. в місяць з підписом, що 
він „не дозволить будь-ко- 
му забрати цього чека від 
неї чи від вас”. 



У світі 

МІНІСТЕР ВНУТРІШНІХ справ Нігерії Алі Баба заявив, 
що віл часу розпорядження уряду всім чужоземним 
робітникам, переважно внходцям з країн Західньої 
Африки, залишити Нігерію, понад 1,2 мільйона чужинців 
покинули країну. Алі Баба сказав, що 700,000 були з Ґани. 
180.000 з Нігерії, 150,000 з Чаду і 120,000 з Камеруну. 
Міністср обвинуватив Ґану в тих нещастях, що їх зазнали 
н громадяни, вигнані з Нігерії тому, що Гана довгий час не 
відкривала своїх кордонів для в'їзду репатріянтів. а лише 
три дні перед закінченням двотижневого терміну, даного 
на виїзд властями Нігерії. 

ОФІЦІЙНИЙ РЕЧНИК карабінерів італійської спеціаль- 
ної національної поліції повідомив, що в понеділок. 14-го 
лютого, в Римі були арештовані офіційний представ- 
ник совстської лстунської лінії Аерофлот та італійський 
промисловець, запідозрені в шпигунстві. Арештованими 
були совєтський громадянин Віктор Пронін і італієць 
Адзсліо Негріно, власник компанії виробництва мікрофо- 
нів у Генуї. 

КИТАЙ УРОЧИСТО І святково зустрічав традиційний 
468 1 рік фогрверками, масовими весіллями, закликами до 
ощадності та скромності і нагадуванням про плянування 
сімейного життя. Пекінське телебачення показувало, як 
товпи народу з провінції Фуджіян спустили на воду два 
великі гумові плоти в напрямі Тайвану навантажені 
різними напнткамн і їжею з великим написом наверху 
„Бажаємо вам щасливого Нового року!" і „Возз'єднання є 
священним обов’язком всіх". 

РЕЧНИК ІРАНСЬКОГО парламенту Гоятоліслям Гаше- 
мі Рафсанжані заявив у понеділок, 14-го лютого по 
тсгранському радіо, що іранський наступ проти Іраку 
просувається занадто повільно. Такий повільний прогрес 
на ірансько-іракському фронті Рафсанжані пояснював 
невідповідною тактикою іранських військ, а не сильним 
опором іракської армії. Речник Рафсанжані, який є 
представником Аятолли Хомейні у верховній військовій 
раді Ірану. також заявив, що іранська арміія готова 
розпочати наступ на інших фронтах і що нова фаза 29- 
місячної війни буде продовжуватися .що переможного 
закінчення”. 

ДОТЕПЕРІШНІЙ ТИМЧАСОВИЙ президент Кипру 
грек Спірос Киприяну після перемоги у виборах був 
проголошений в понеділок. 14-го лютого, президентом 
Кипру на новий п’ятирічний період. У виборах за 
Киприяну голосували також комуністи. Під час святкової 
врочистої церемонії заприсяження в будинку міської ради 
президент Кипріяну з лідером комуністів Езекіясом 
Папайонну поруч себе звернувся із закликом до населення 
працювати для „єдності, миру, порядку, демократії та 
стабільності" на цьому розділеному між греками і турками 
острові. 

ВИСОКІ ПРЕДСТАВНИКИ палестинської національної 
ради, яка відкрила свою 16-ту сесію в Альжирі, Альжир, у 
понеділок 1 4-го лютого, заявили, що Ясірові Арафатові 
вдалося відбити всі напади радикальних фракцій на 
мирний плян президента Роналда Регена про мир на 
Близькому Сході. На протязі п’ятьох днів попередніх 
обговорень, серед лідерів рГзних фракцій, які утворюють 
Палестинську Визвольну Організацію, Арафат із своїми 
прихильниками зумів просунути цілий ряд резолюцій і 
рекомендацій відносно післябейрутської стратегії ПВО. 



ВІДТЯГНЕННЯ ВІЙСЬК 

Є ПЕРЕДУМОВОЮ ДОПОМОГИ 

ЛИВАНОВІ 



Вашінгтон. — Держав- 
ний секретар Джордж Шулц 
заявив у вівторок. І5-го 
лютого, що Савдійська 
Арабія та інші арабські кра- 
їни припинять давати все- 
сторонню допомогу для 
відбудови Ливану, поки во- 
ни не переконаються, що 
ізраїльські та інші чужи- 
нецькі війська покинули цю 
країну. 

Звітуючи перед сенатсь- 
кою Комісією закордонних 
зв'язків. Шулц у дійсності 
признав, що надії ЗСА на 
всссторонню савдійську до- 
помогу для Ливану тепер, 
здасться, залежатиме від 
того, що Савдійська Арабія 
є задоволена американсь- 
ким зусиллям добитися ви- 
воду ізраїльських військ з 
Ливану. 

Велика частина звіту Шул 
ца відносилася до питань 
міжнародного економічно- 
го характеру, але голова 
близькосхідньої підкомісії 
сенатор Рулі Бошвіц, рес- 
публіканець з Міннесотн, 
запитав Шулца, чи знижен- 
ня цін на нафту вплинуло на 
Савдійську Арабію викона- 



ти свої пляни допомог и Ли- 
ванові. 

Секретар Шулн відповів, 
що Савдійська Арабія мас 
„дуже великі" запаси капі- 
талів із своїх попередніх 
доходів і що вони „не бу- 
дуть вичерпані навіть за 
довший час . Вони мають 
можливість дати фонди." 

Але Шулц також додав, 
що питання скільки арабсь- 
ких грошей прийде до Ли- 
вану. особливо з Савдііісь- 
кої Арабії. без сумніві за- 
лежатиме „наскільки успіш 
ними є наші зусилля (муси- 
ти чужинецькі війська по- 
кинути Ливан і сі вирити 
незалежний Ливан як краї- 
ну. яка могла б управляти 
собою сама". 

„А ми до тою пункту ще 
не дійшли, так. ню люди, 
які думають про вкла і сво- 
їх грошей тулії, покищо 
чекають па тс. що буде да- 
лі”. — сказав Шулц. 

У міжчасі ливанськс вій- 
сько перейняло коніролю 
східнього Бейруту, усунув- 
ши міліцію християнських 
фалянгістів. 



Конфлікт з Агенцією охорони 

довкілля поглиблюється 



Вашінгтон. — Анна М. 
Ґорсич. адміністратор Агей 
ції охорони довкілля, звер- 
нулася до Департаменту 
справсдливости з прохан- 
ням прослідити судовими 
дорогами чи урядовці Аген- 
ції справді знищили копії 
документів, які А. Ґорсич 
відмовилася видати комісії 
Палати Репрезентантів на 
доручення президента Ро- 
налда Регена. Також мають 
прослідити тепер при до- 
помозі кримінального від- 
ділу Департаменту спра- 
ведливости та ФБІ чи був- 
ша асистентка адміністра- 
тора Агенції охорони дов- 
кілля Ріта М. Левелл, яка в 
міжчасі зрезигнувала зі сво- 
го посту, порушила закон, 
знайшовшись у конфлікті 
інтересів. 

Помнмо того, що у кон- 
флікті поміж урядовими 
чинниками і Палатою Реп- 
резентантів в цій справі 



включився тепер Департа- 
мент справсдливости. Уряд 
йде на певні уступкн, щоб А. 
М. Ґорсич не судили за ге, 
що вона відмовилася віі/ш- 
ти документи Агенції. Уряд 
запропонував тепер Палаті 
Репрезентантів видати до 
перегляду документи Аі оп- 
ції охорони здоровля. але 
тільки малій скількості 
людей. 

Рівночасно три демокра- 
тичні члени Палати Репре- 
зентантів квестіонуюз і. чи 
це правильно, що один із 
колишніх членів Аіснції 
охорони довкілля і спінро- 
бітник А. М. Ґорсич. який 
тепер як адвокат репрезен- 
тує фірму, що занимамься 
хемічними вілпадками. і те- 
пер правним дорадником 
Ґорсич. 

Тут знову внринас пи- 
тання некорисного для Аге- 
нції охорони довкілля кон- 
флікту інтересів 



В Америці 

СУДДЯ ФЕДЕРАЛЬНОГО суду в Ню Йорку. Генрі Ф. 
Всркср відкинув недавно схвалений закон, що стейюві 
клініки контролі народин мають повідомляти батьків, 
коли до них звертаються малолітні дівчата за пілюлями 
проти запліднення. Суддя у своїй 22-сторінковом\ миті 
вимагає розгляду чи закон згідний з Конституцією 



ЛЕТОВИЩЕ ВІДОМОЇ фабрики літаків Рінаб.іік у 
Фармінгдейлі. Лонг Айленд, поширює його на більше 
пасажирських летів. Після того як від половини січня и.р. 
розпочато щоденні лети до Бостону, тепер відкрию лети 
лінії Атлантік Експресе до Філядельфії. 

ФРАНЦУЗЬКЕ БІСТРО, що було колись на вежі Анф ія у 
Парижі, перевезли частинами до Ню Йорку і тепер його 
поставлять в Мангсттені, конкретно в Бстгері Парк, 
напроти Статуї Свободи і недалеко від Світовою юрго- 
вельного центру. Ресторан був приміщений на вежі Аііфля 
віл 1 937 до 1981 року, мусіли однак його зліквідуиаіи юму, 
що вежа западалася під його тягарем. Досі ресторан ще 
лежить в 11,000 кусниках у спеціальних пачках на 
лстовищі Ксннеді. 



ДЖЕНЕРАЛ МОТОРС. відома автомобільна корпора- 
ція повідомила, що вона дійшла до порозуміння з 
японською фірмою Тойота щодо побудови в ЗСА ма шх 
авт. Цс вперше Джснерал Моторе звертається до ч> лої 
фірми за поміччю в будові автомобілів. 

Д-РА БАРНІ КЛАРКА, першу людину із штучним 
серцем, перенесено до звичайної шпитальної кімнати, 
після 75-ох днів перебування на т. зв. „критичній листі" в 
спеціальному відділі небезпечно хворих у шпиталі Салт 
Лейк Ситі в Юта. Це доказує, що стан його здоров’я 
поправляється. 

АГЕНЦІЯ ОХОРОНИ довкілля дійшла до порозуміння і 
згоди зі своїм представником оскарження якого про 
неполадки з усуванням шкідливих відпадків. спонукали 
інвсстигацію Палати Репрезентантів. Агенція ствердила, 
що їхній співробітник Гю Кофмен не зробив нічого злої о. 

СПЕЦІЯЛІСТИ ОХОРОНИ довкілля і представники 
урядів здоров’я, як також науковці, ствердили, що 
затруєння довкілля діоксиною, одною з найбільш трійлн- 
вих хемікалій, є великою небезпекою для населення ЗСА, 
до якої ніхто не є відповідно приготований. Досі найдено 
22 місця тільки в одному стейті Міссурі, які є затруєні 
такими хемікаліямн. 

ПСИХІЯТРИЧНІ ДОСЛІДИ над людьми, що мають 
страх перед успіхом у своїй праці виказують, ию цей страх , 
є однаково наявний у жінок, як і мужчин. Його причину 
добачують в тому, що успіх може принести зі собою 
ізоляцію, почуття опущення і якоїсь вини, не відомо чому. 
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Ароґанція і клопоти Андропова 

Останнє відкинєння Андроповим пропози- 
ції президента Реґена в справі обмежень атомо- 
воі зброї вказує не тільки на певну зарозумілість 
самого Андропова. але також насвітлює совєт- 
ську систему як таку. 

З точки бачення самого Андропова, його 
самопевність може бути зрозумілою. На Заході 
його описали як „симпатика” західньої цивіліза- 
ції — він же, мовляв, говорить по-англійськи, 
слухає модерних західніх музиків, попиває 
американську чи англійську горілку („скач"). 
Насправді ж він думає, як то перехитрити і 
„положити на лопатки" капіталістичну Америку. 

З людського боку ароґанція Андропова 
може бути виправдана його розумінням власної 
сили та влади, яку він незаперечно має в СССР. 
Компартія посідає майже абсолютну владу над 
понад двома сотнями мільйонів стероризо- 
ваного населення. Навіть у випадку польської 
компартії, ми бачимо, що комуністичний режим 
найбільш чулий на незадоволення і спротив 
народу, особливо ж робітництва. 

Вправді, комуністична пропаганда не має 
багато успіхів у СССР, але вона, ця комуністична 
пропаганда, далі є романтичною атракцією для 
мальконтентів-лібералів на Заході і для коло- 
ніяльних народів, що пробудилися до держав- 
ного життя і які поголовно вірять, на жаль, у 
„совєтський соціалізм" і московську політику 
„національного визволення". 

За Брежнєва СССР поширив свої впливи в 
різних частинах світу. Кастро в Кубі, Менджісту в 
Етюпії і Ле Дуан у В'єтнамі доставляють достат- 
ньо „гарматного м'яса" для совєтсько-москов- 
ських експансивних планів. Світові демонстра- 
ції ,,за мир" і проти „американського імпе- 
ріалізму", зручно манілульовані КҐБ, дестабілі- 
зують демократичні уряди Західньої Европи, 
переляканої привидом 60,000 совєтських танків, 
тисяч літаків і атомових ракет, які розміщені під її 
кордонами з совєтського боку. 

Але Андропов також знає про „другу сторо- 
ну медалі — совєтські слабості. Мораль робіт- 
ництва є жалюгідна і неросійські народи щораз 
більше підносять голову в обороні своїх людсь- 
ких і національних прав. Воєнний виряд совєтів 
теж не першоякісний: совєтські танки, літаки і 
ракети САМ не здали іспиту на Близькому Сході 
цього літа з Сирійського боку, бо виявилися 
куди нижчої якости в порівнянні з американсь- 
кою продукцією такого роду зброї, яку посідав 
— як знаємо — у виправі проти Ливану Ізраїль. 

Що може дійсно журити Андропова — це 
жахливе економічне положення СССР, а москов 
ські сателіти є економічно збанкрутовані і майже 
ізольовані від західніх експортів. Москва мусить 
турбуватися не тільки поганим і низьким життє- 
вим рівнем населення СССР. але також клопота- 
тися економічним положенням сателітів. 

Андропов вже почав ряд заходів на еконо- 
мічному фронті: зміна на керівних постах у 
народному господарстві, вишкіл нових менед- 
жерів великих індустріяльних комплексів, бо- 
ротьба з неробством, прогулами з варстатів 
праці; боротьба проти алькоголізму і боротьба 
проти зростаючих домагань робітництва за 
кращі умовини праці, — це найперше, але такі 
справи не наголошуються. 

Пропагування „совєтського соціялізму" 
поза СССР також покищо не приносить успіхів 
Москві, які б вона бажала. „Тоталітарний соціа- 
лізм" Москви не може скрізьуспішно конкурува- 
ти з „демократичним соціалізмом", тим більше в 
Західній Европі. 

Андропов мусить знати, що економічно 
СССР не може конкурувати з демократични- 
ми країнами навіть, копи ці останні переходять 
різні економічні кризи. Совєтські провідники 
знають, що їх сила не залежить від відданости чи 
пьояпьности робітників, так як це мається в 
демократичних країнах, але від примусу і дер- 
жавно-поліційного терору. І цей терор йому 
треба буде ще більше посилити, ніж досі, в чому 
він — як знаємо — майстер. 

На Заході сподіваються, що кінець кінців 
Андропов мусітиме зрозуміти, що його „совєт- 
ський соціалізм" ніколи не переможе „демокра- 
тичний соціалізм”, навіть зі всіми недоліками 
останнього. Числити на „мілітарну перемогу" 
також є фантазією, бо він мусить знати, що 
поважна конфронтація з Америкою і її союзни- 
ками може спровокувати атомову війну, якої 
хочуть уникнути обидві сторони. 

Андропов очевидно бажає, як бажали і його 
попередники, цілковитим знищенням „демокра- 
тичного соціялізму” запевнити дальше існуван- 
ня СССР. До цього Москва стримить від самого 
початку існування СССР. Але ці заходи досі не 
дали бажаних для совєтів наслідків; навіть 
більше — не раз здається, керівники Совєтсько- 
го Союзу мусять тратити надію, що ненависну їм 
цю систему в світі взагалі можна знищити: 
пемократичний соціалізм" виявляється силь- 
нішим від „совєтського соціялізму". 



„ЗОЛОТА ГРАМОТА” 

ЛЮДЕЙ УКРАЇНСЬКОГО РОДУ 

II. 



Дружня бесіда 



Тарас Шевченко розво- 
рушив цю народну пам'ять 
своїми творами і зміцнив 
його віру в те. що „Встане 
Україна і розвіс тьму нево- 
лі!..." 

Відновлення „статусу кво 
анте" 

У листопаді 1917 року 
його пророчі слова здійс- 
нилися, коли утворено пер- 
ший уряд першої Українсь- 
кої Народної Республіки , 
яка через два місяці опісля 
стала „самостійною, суве- 
ренною, ні від кого незалеж- 
ною державою українсько- 
го народу". Тоді голова 
Української Центральної 
Ради (парляменту України) 
проф. М. Грушсвський по- 
яснював чужонаціональ- 
ним і навіть своїм депута- 
там кардинальну прикмету 
того державницького акту. 
А саме: „Ми не являємось... 
якоюсь новою і молодою 
республікою; ми тільки від- 
новляємо нашу держав- 
ність. якою ми жили і яка 
була відобрана від нас про- 
ти нашої волі... ми з тим 
відобранням ніколи не ми- 
рилися!” 

Значить, зформування У- 
Н Республіки було 65 років 
тому на ділі тим, що у праві 
зветься „реституція" — від- 
новлення попереднього ста- 
ну. Після 150 років віднов- 
лено стан, який існував на 
території України перед 
завершенням московської 
агресії — себто перед лікві- 
дуванням Козацько- укра- 
їнської республіки на Ліво- 
бережжі 1 764 року. 

Саме цією своєю прикме- 
тою — органічним зв'язком 



Роман Рахманний 



з минулими українськими 
державницькими структу- 
рами — УНРсспубліка від- 
різняється від З’єднаних 
Стейтів Америки : ЗСА — 
це зовсім новий державний 
організм, а УНРсспубліка 
— це тільки відновлення 
тисячолітньої української 
державносгн у її п'ятій з 
черги формі-структурі. 

Значить, 22 січня ми від- 
значаємо завершення дов- 
говікової тяглости україн- 
ської держави. Акти 22-го 
січня — це „золота грамо- 
та” всіх людей українського 
роду, їхнє право зватися 
членами державницького 
народу. 

П'ята структура 

Є три головні мотиви 
відзначування роковин Ак- 
тів 22 січня 1918-1919 років. 
Старше покоління прагне 
зміцнити свою віру в укра- 
їнську державницьку справу 
і передати цю віру своїм 
нащадкам, переважно урод- 
женцям різних держав За- 
ходу. Спільно — старше й 
молодше покоління україн- 
ців — прагнуть дати своїм 
співгромадянам справедли- 
ву концепцію української 
самостійної суверенно! дер- 
жави, як стабілізуючого 
чинника у Східній Европі. 

Для цього конечно усім 
нам усвідомити головні 
властивості тієї держав- 



ницької структури, яка пос- 
тала після розпаду „тюрми 
народів" — Росії. Ми вже 
уточнили, що зформування 
першої Української Народ- 
ної Республіки було, на ді- 
лі, тільки відновленням дер- 
жавницького стану, який 
існував ще до завершення 
московської агресії супроти 
України 1764 року. Тепер 
декілька слів про форму і 
зміст тієї відновленої дер- 
жави українського народу. 

— Уряд У Н Республіки 
постав не шляхом бунту чи 
перевороту у власній дер- 
жаві та й не з ласки чужих 
володарів або правлінь. 
Той уряд був еманацією 
діючих тоді в Україні сус- 
пільно-політичних і куль- 
турних угрупувань. які вис- 
ловлювали волю переваж- 
ної більшості! народних 
мас. 

— Всі, буквально всі, гро- 
мадяни УНРеспубліки без 
ніяких обмежень отримали 
статус повноцінних грома- 
дян — співгосподарів ук- 
раїнської землі та н природ- 
них ресурсів. Усуспільню- 
ючи важку промисловість, 
лісові й гірничі ресурси та 
залізничий транспорт, ук- 
раїнська влада зберегла пра- 
во на приватну власність і 
широкі можливості для ін- 
дивідуальної ініціятиви. 

— Закон про національ- 
но-культурну автономію 
меншостей гарантував бі- 



лорусам, жидам, полякам, 
росіянам і іншим націо- 
нальностям України право 
організуватися у свої тра- 
диційні громади і безпосе- 
редньо з-поміж себе виби- 
рати своїх депутатів до пар- 
ламенту, (Про етнічність в 
Америці далі тільки говор- 
ять і пишуть, а „політику 
мультикультурности" з її 
моральною і фінансовою 
підтримкою для неофіцій- 
них мовних груп у Канаді 
проголошено щойно 1971 
року, але н не включено до 
канадської конституції з 
1982 року! У Франції бре- 
тонці не мають навіть мов- 
них прав!) 

— Гуманність правління 
УНРеспубліки 1918 і 1919 
років яскраво проявилася 
законом про скасування 
смертної кари. Приблизно в 
той самий час совєтська 
Росія відновила в себе 
смертну кару і вона обов'я- 
зує в Совєтському Союзі ще 
й досі. 

— Миротворча внутріш- 
ня політика уряду УНРес- 
публіки визначила такий 
самий миротворчий курс н 
закордонної політики. Сво- 
їм мировим договором з 
Центральними Держава- 
ми 4-го лютого 1918 року 
уряд самостійної України 
вивів свій народ зі світової 
війни, в яку його насильно 
загнав уряд царської Росії. 
Вже з перших днів своєї 
праці наш уряд розвивав 
добросусідські стосунки з 
навколишніми державами 
та намагався організува- 
ти спільний фронт волі на- 
родів колишньої російсь- 

( Продовження на ст. 5 ) 



ськнми робітниками — 
„кракусами" та з полі- 
ційними псами. За ними 
їхали бульдозери, маши- 
нові вали й моторові плу- 
ги та борони. Затримав- 
шись біля церкви, полі- 
цисти побили священи- 
ка в ризах, вирвали йому 
з рук хрест й арештува- 
ли, вкинувши його в за- 
гратовану поліційну ка- 
ретку. Робітники — „кра- 
куси” (назва від народ- 
ного одягу з околиць 
Кракова) під наказами 
поліційних старшин по- 
ділилися на групи. Кож- 
на з них мала пожежні га- 
ки, топори, драбини, ло- 
пати, кайла, линви, лан- 
цюги. Одні взялися рити 
могилки на старовинно- 
му церковному цвинтарі, 
викидати домовини й 
кості померлих, розбива- 
ти нагробні хрести і пли- 
ти. Інша група вдерла- 
ся до церкви й стала ви- 
носити ризи, ікони, бо- 
гослужебні книги, цер- 
ковну утвар. Все тс кида- 
ли на купу перед церк- 
вою, топтали, трощили, 
опльовували, калялн. 
врешті підпалили. 

Люди стали лементу- 
вати, голосити, благати 
пощади, дехто кинувся 
рятувати, але поліцаї ві- 
дігнали їх наїженими баг- 
нетами й готовими до 
стрілу рушницями. По- 
чали бити людей прикла- 
дами рушниць, нагаями. 
лезами шабсль. цькува- 
ти злющими собаками. 

(Продовження буде) 



Святослав Карав янський 



ПИТАННЯ: Совєтська 

пропаганда всіляко оббрі- 
хує устрій та відносини у 
країнах вільного світу. Яка 
ваша думка про спосіб жит- 
тя на Заході? 

ВІДПОВІДЬ: Усяка полі- 
тично-економічна система, 
як відомо, базується на від- 
носинах між людьми. А шо 
люди є люди і мають люд- 
ські вади, то й відносини 
між ними можуть мати не- 
доліки, а отже і система в 
цілому так само може їх 
мати. Тому, мені здається, 
що ідеальної системи, яка 
задовольняла б усіх, хто 
працює, і всіх, хто байди- 
кує, ніколи не буде. Коли ж 
ідеться про порівняння за- 
хіднього способу життя із 
совєтським „способом", то 
тут не може бути ніяких 
розходжень у поглядах. 

Як на мене, то найкраще 
порівнювати ці дві системи 
на фактах. Візьмімо україн- 
ську повоєнну еміграцію. 
Втікачі з України опинили- 
ся на Заході, не мавши, як 
той каже, великого гроша 
за душею. Проте, за 10-15 
років „поневірянь" у джунг- 
лях „буржуазного" світу, 
усі вони доробилися нор- 
мальних у цьому світі дос- 
татків: маюто житла, авта. 
повиучували дітей. Крім 
того, більшість мас зао- 
щадження, які забезпечу- 
ють їхній „чорний день". А 
коли вони мають ще й ро- 
дину в Україні, то допома- 
гають ще й родині. Проте я 
щось не чув. щоб хтось з 
українців у вільному світі 
діставав допомогу з СССР. 



Кажуть, що напір все вит- 
римає. Але ж треба той 
папір мати. А його не виста- 
чає на підручники, зошити, 
книги. Та й пора вже сіль чи 
крупу відпускати в папе- 
рову торбинку, а не в під- 
тичку домогосподині. Чи. 
скажімо, доки колгоспник 
скручуватиме махорку в 
клаптик „Правди". 

З цього приводу в „Раді 
міністрів” довго думали- 
галали, і вирішили збудува- 
ти картонно-паперову фаб- 
рику, щоб бути хоч трохи 
незалежним від Москви. Фаб 
рику вирішили збудувати 
біля І рипілля у іаплаві річ- 
ки Ступіи, шо впадає в Дніп 
ро. До цієї затії підпряглась 
творчими силами і спілка 
письменників. 

І так поетичний заплав 
оздоблений очеретом, ла- 
таттям і гусячою цибулею, 
за кілька тижнів перетво- 
рився в суцільне болото, 
над яким великими табуна- 
ми кружляють пірнаті: кач- 
ки. чайки, болотяні куроч- 
ки. Розкуркулили пташин- 
ний рід, вигнали з насндже- 
них місць. Джерела вдоп- 
тали. вода в річці спадас- 
виснхає. 

На осушеній землі залили 
фундамент, почали муру- 
вати стіни. Раптом згада- 
ли: де ж братимем сирови- 
ну? Колись виробляли па- 
пір з соломи, але після ко- 
лективізації її й скотині бра- 
кує. З деревини? Та вже 



Навпаки, українці в СССР 
потребують і дістають до- 
помогу’ від своїх родичів на 
Заході. Один тільки цей 
факт переконує нас багато в 
чому. 

Усе сказане стосується 
матеріального боку жит- 
тя. Гляньмо ж тепер на ду- 
ховий бік. Західній спосіб 
життя у галузі політичній 
базується на „Усесвітній 
Декларації Людських Прав" 
яка гарантує ці права кож- 
ному громадянинові. Ко- 
жен один мас свої погляди і 
висловлює їх. Українці, на- 
приклад належать до різних 
політичних угруповань, 
включно з колаборантами 
Москви комуністами. 
Іншими словами, вони ко- 
ристуються політичним 
плюралізмом, чого ніяк не 
скажеш про українців в Ук- 
раїні. Усі політичні напрям- 
ки мають рівні можливості 
захитати свою точку зору і 
злобувати прихильність сус- 
пільства. Іноді ця свобода 
настільки широка, що дає 
імогу ворогам свободи, 
прикриваючись прогресив- 
ними гаслами, творити свої 
чорні діла проти неї самої. 
Але це свобода. 

Отже, виходячи з цих по- 
рівнянь. я і виробив свій 
погляд про західній світ. 
Гут не треба багато мудру- 
вати і посилатися на цитати 
„великих" теоретиків. Зви- 
чайні факти життя переко- 
нують кожного з нас біль- 
ше. ніж моделі „ідеально- 
го суспільства" породжені 
кволою фантазією далеких 
від житі я псевдопророків. 



карпатські ліси так розчис- 
тили, що й козам нема при- 
тулку. Колись сировиною 
було навіть стебло коно- 
пель. маку, кропиви. Все цс 
перевелось. А з кропиви 
люди умудрились борщ ва- 
рити. 

Зупинились на макулату- 
рі. І не помилились. Після 
оголошення в пресі про об- 
мін макулатури на твори 
клясиків: Бальзака, Золі. 
Дюми чи пригоди Шсрлока 
Голмса черга злавців 
паперового хда.му на Коіі- 
стантинівській вулиці ви- 
росла протягом кілометра. 
Пенсіонери діди і баби, 
вивчаючи коньюнктуру при 
ватного ринку, знають, що 
за роман Бальзака платять 
15-20 карбованців. Цсж тре- 
тина місячної пенсії. 

Двері бази відкрились. 
Дідок кинув на прилавок 
клунок книг. 

Що ви принесли?! 
зливу вася директор. 

Макулатуру! Ось: К. 
Маркс. Ленін. Енгельс... 

Переляканий директор 
звернувся до черги: 

Клясиків марксизму не 
приймаємо. У когоєМарк- 
со-Лсиінські твори можете 
йти додому. Нам давайте 
Троцького, Бухаріиа. Ста- 
ліна. Бсрію. Хрущова... 

— А Брежнєва можна? 

Покищо ні. 

А Андропова? 

( Продовження на ст. 5 ) 



К. Яро-Слявський 

„КАЛИНОВИЙ МІСТ” 

(Відгук читача на автобіографічну книжку Володимира 
Барагури) 



Звернемо увагу тільки на , 
деякі з них: „Легендарний м? 
йор Клсс", „Святий Микоі 
лай". „Мій національий гріх" 
„Аркасова історія" — це( 
перлини першої частини. 

У другій частині автор 
описує Яворів, у якому він 
ходив до гімназії. Ще й 
тепер увижається нам ма- 
ленький переляканий Чіп- 
ка-Барагура. як стоїть, трем- 
тячи перед директором гім- 
назії, бо певно щось набро- 
їв, а директор, мовчки вдив- 
ляючися в Чіпки затурбова- 
не дичко, щосил крикнув: 
„До кляси!" І було йому 
чого бути затурбованим. бо. 
якщо б про все тс довідався 
батько, було б гірше, а ма- 
ма, як мама: сьогодні наг- 
римає, навіть перетріпає 
штанятка, а завтра пригор- 
не. приголубить свого мі- 
зинчика. Всі наші мами та- 
кі. караючи дитину, внутрі 
напевно більше пережива- 
ють. як дитина, бо їм прик- 
ро, а то й боляче, що діти не 
слухаються. 

У цій частині заслугову- 
ють на внрізнення: „Бур- 
сацька братія", „Пастуше 
свято", „Ярмаркова інтер- 
медія". „З вертепом і звіз- 
дою", „Зустріч і розстання з 
Мельпомсною". та, на нашу 
думку, найсильніша розпо- 
відь — „Чому мала Настя 
плакала на Великдень?" 

У відрізненій до згаданих 
розповідей, які нас розва- 
жили, розвеселили, розпо- 
відь про малу Настю впро- 
вадив нас у зовсім інший 
настрій, спонукає до роз- 
думів. Розповідь чітко зоб- 



ражує період, у якому нам, 
українцям, доводилось жи- 
ти чи пак животіти, терпіти 
наруги і знущання в умовах 
польської окупації нашої 
рідної землі. 1, як на досаду, 
поляки називали границі 
своєї держави передваллям 
(передмур’ям) християнст- 
ва. Тут аж напрошується 
показати один образ, чи 
радше фрагмент, вірного 
історичного образу п. н. 
„Чому мала Настя плакала 
на Великдень?" 

.....відкрилися двері й у 
клясну кімнату ввійшов 
проф. Волбар, ми, наче на 
команду, піднялися з ла- 
вок і на його привітання 
„Христос воскрес!" грім- 
ко відповіли: „Воістину 
воскрес!" ... Проф. Вол- 
бар повів зором по перед- 
ніх лавках і вказав на 
одну з найздібніших уче- 
ниць нашої кляси: 

— Настя Турська, послу- 
хаємо вашої задачі. Про- 
шу. Ми догадалися, чому 
вибір впав на Настю. Во- 
на холмщанка з Грубс- 
шівщини і професор хо- 
тів, щоб ми познайоми- 
лися з великодніми зви- 
чаями цієї частини укра- 



II. 

інської землю, що зна- 
ходилася за „сокальсь- 
кнм" кордоном. 

Настя підвелася з міс- 
ця, але її зшиток лежав 
закритий на лавці. Дівчи- 
на зашарілася й зам'яла- 
ся, и губи стали дрижати, 
їй збиралося на плач. 

— Ви, може зле себе по- 
чуваєте й не можете чи- 
тати. А, може забули зо- 
шит удома? 

Настя заперечила го- 
ловою. ...з її очей рину- 
ли сльози, вона стала 
хлипати невгамовно, а 
потім заридала. ...крізь 
сльози промовила: 

— Я не мала Великод- 
ня... 

Задачі я не написала, 
але можу розказати про 
мій Великдень... 

— До Великодня ми при- 
готовились. як щороку... 
У недільний ранок, коли 
все село зібралося біля 
церкви, щоб вислухати 
Воскрссної Утрені й пос- 
вятити паски, раптом 
почувся пронизливий рев 
автових сирен. Великим 
колом, збиваючи куря- 
ву, наближалися вантаж- 
ні авта з поліціянтами в 
чорних шоломах і з поль- 



О. Зозуля 

Діла паперові 



Петро Стерчо 

АВГУСТИН КИРИЛО ШТЕФАН 

В 90-ліття життя і 65-річчя на службі няроду 



VIII. 

Для університетських карпато-українськнх сту- 
дентів Праги, Братислави й Брна зорганізував він у 
співпраці з С. Росохою Стипендійний Фонд ім. князя 
Федора Корятовича й уже в першому році його існування 
видано з цього фонду студійні стипендій двадцятьом 
незаможнім карпато-українським студентам. Головою 
цього фонду був А. Штефан, а секретарем С. Росоха. 

Не став осторонь українського суспільно-громадсь- 
кого життя проф. А. Штефан і після свого приїзду до 
Америки в половині 1949 року. Тут спільно з сл. п. Ю. 
Рсвасм і д-ром Вікснтісм Шандором він став основопо- 
ложником „Карпатського Союзу", що його основним 
завданням було наблизитися до давніх карпато- 
українських поселенців в Америці, які під оглядом 
національної свідомости залишилися на рівні 1900 року. З 
д-ром С. Росохою.сдиним живим членом Головної 
Команди „Карпатської Січі", сотником Миколиним і 
іншими він розгорнув у Братстві Карпатських Січовиків, а 
знову у співпраці з сл. п. Ю. Реваєм, д-ром Василем 
Всрешем, проф. д-ром Петром Стерчом і ін. розгорнув 
діяльність Карпатського Дослідного Центру, що його в 
1979 році названо ім. Юліяна Ревая. Власне, Карпатський 
Дослідний Центр і Братство Карпатських Січовиків 
доклали максимум зусиль, щоб видати три великі томи 
науково-дослідних праць А. Штефана. Меншу працю в 
англійській мові видало було видавництво „Карпатська 
Зоря", що видавало Під тою самою назвою місячник у 
1950-1952 роках, під редакцією д-ра В. Всреша. Кожна із 
згаданих організацій карпатських українців вибрала А. 
Штефана почесним головою. 

Будучи українським соборником, проф. А. Штефан 
продовжував свою діяльність на загальногромадському 



форумі, входячи на протязі кількох каденцій у склад 
керівних органів Українського Конгресового Комітету 
Америки й дописуючи до його органу „Український 
Квартальних”, що його редагує д-р Володимир Душник. 

А. Штефан — науковий дослідник, журналіст і публіцист 

Свою народно-просвітну працю вже зарання пов’язу- 
вав Августин Штефан із друкованим словом для народу й 
історії. Свою журналістично-публіцнстичну діяльність 
розпочав Августин Штефан ще будучи університетським 
студентом у 19 16 році, поміщуючи псршу’статтю у „Греко- 
Католицькому Віснику" в Ужгороді в числі за липень і 
серпень в мадярській мові (Ґоероег Католікуш Семле). 
Перший губернатор Підкарпатської Руси — Григорій 
Жаткович у 1920 році розпочав видавати свій напів- 
офіціоз в Ужгороді п. з. „Русин", що виходив як тижне- 
вик народною українською мовою до половини 1921 року. 
Головним редактором цього тижневика був рідний брат 
губернатора, о. Теофіль Жаткович. але відповідальним 
редактором був проф. А. Штефан. Цей тижневик помістив 
багато статтей пера А. Штефана, про політичні події цього 
переломового часу історії Карпатської України, які для 
багатьох невідомі. 1 знову, коли віцегубернатор Петро 
Еренфельд. чех, який прихильно ставився до потреб 
карпатських українців, рішив у 1922 році відновити 
видавання газети „Русин", як щоденник, то проф. А. 
Штефана знову запрошено до редакційної колегії, на чолі 
якої стояв д-р Франтішек Тіхіш, а в склад колегії входили 
також письменник і поет Василь Ґренджа-Донський, 
учитель Андрій Ворон, і урядник Володимир Шуба. 
Мовним редактором був д-р Михайло Качанюк. 

У роках 1924-1938 виходив в Ужгороді цінний 
крайознавчий місячник п. з. „Підкарпатська Русь”, що 
його видавали й редагували на зміну Павло Яцко, учитель 
з Персчнна, проф. А. Штефан, д-р Василь Гаджега та д-р 
Іван Панькевич. Співпрацював А. Штефан одночасно в 
педагогічному журналі „Учитель", що виходив в Ужгоро- 
ді в 1920-1936 роках і його редактором були д-р Іван 
Панькевич. фаховий учитель Ю. Рсвай, Франц Агій І Юлій 
Чегнль. У 1930 році Учстсльська Громада почала видава- 
ти в Мукачеві свій власний педагогічно-культурний 
місячник „Учительський голос", що його редагували: А. 



Штефан. Олександср Полянський. Василь Свериняк й Іван 
Васько — всі з Мукачева. Цей журнал виходив аж до 1939 
року. 

Був Августин Штефан співосновннком і членом 
редакційної колегії також політичного тижневика „Земля і 
Воля", органу української аграрної партії, іцо виходив у 
Мукачеві в 1934-1938 роках. Крім нього у склад редакційної 
колегії входили інж. О. Думка, директор середньої госпо- 
дарської школи в Мукачеві. Юрій Псревузннк. Степан 
Клочурак, Віктор Курах і Михайло Всреш, а адміністра- 
тором був М. Попадючок. який недавно помер в Ню 
Норку. Коли для посилення боротьби карпатських укра- 
їнців за їхні автономні права перетворено 1-го липня 1938 
року дотогочасннй тижневик „Свободу - в Ужгороді на 
незалежний тижневик „Нову Свободу", то одним із 
чолових основоположників бачимо Авгу’стина Штефана. 
поруч о. Августнна Волошина, посла Юліяна Ревая. братів 
Михайла і Юлія Бращайків. Степана Клочурака й інших. 
До речі у різдвяному числі цього щоденника, що продов- 
жував виходити у Хусті, з дня 7-го січня 1939 року є дуже 
цінна стаття начальника Міністерства Шкільництва й 
Народної Освіти проф. А. Штефана про тогочасний стан 
шкільництва в Карпато-українській Державі. 

Приїхавши до Америки, А. Штефан помістив понад 
три десятки статтей у різних українських журналах і 
газетах про різні аспекти карпато-українського держав- 
ницького будівництва, про різні епізоди з національно- 
політичного розвитку карпатських українців, з наголошен 
ням їхнього тяготіння до „святого Києва". Дописував він 
до „Свободи”, „Америки”, „Нового Шляху". „Самостій- 
ної України”, „Гомону України", „Голосу Лемківщини", 
як і зокрема до „Карпатської Зорі", редагованої д-ром 
Василем Верешом, „Карпатського Голосу", що виходив 
під редакцією Миколи Вайди. як і „Вісника Карпатсь- 
кого Союзу", що його редагували Імре Кардашинецьта д- 
р Юлій Гутник. Але найбільше його дослідних статтей про 
Карпатську^ країну було друковано на сторінках „Віль- 
ного Слова", що виходив у "ї оронто під редакцією д-ра С. 
Росохи. 

До /азетннх статтей підходить проф. А. Штефан з 
великою увагою, кладучи наголос на їхню правдоподіб- 

( Продовження на ет. 5 ) 




Ч. 31. 



СВОБОДА. ЧЕТВЕР, 17-го ЛЮТОГО 1983 










топала, 



біжучій каденції 



засідання Ради 
УІА в присут 



Наша мета 



Маємо надію, що надруковані на цій сторінці інфор- 
маційні матеріали допоможуть навіть непоінформованому 
читачеві виробити собі загальне уявлення простак і працю 
Українського Інституту Америки та його плани і завдання 
на ближчу і дальшу мсту. 

Для пригадки ще тільки згадаємо, що основником 
Інституту був відомий наш вннахідник-промисловець і 
філантроп Володимир Джус, наш „український 1 енрі 
Форд” — як його назвав д-р Ростислав Сочинський у своїй 
статті про нього, надрукованій в „Альманасі УНС 1982”. 

— закупивши для нього в 1955-му році пишний палац в 
найбільш репрезентативній дільниці Ню Йорку при 5-ій 
авеню і 79-ій вулиці. 

Основні завдання Інституту з'ясовано в хартії-чартері 
його інкорпорації 3-го травня 1948 року, першим і 
головним між якими є: 

„Збереження для наступних поколінь усіх проявів 
української культури у формі творів мистецтва, красного 
письменства, музики, танку, народного виробництва 
тощо...” 

У дальшій практичній діяльності цс основне завдання 
поширено, і до зберігання усіх проявів української куль- 
тури додано ще також і їх розвиток та познайомлення з 
ними наших співгромадян усіх походжень. Цс поширення 
віддзеркалюють принагідні окреслення Інституту, як 1 
„амбасадора української культури" чи українського! 
„вікна у світ". 1 

Вартості завдань і праці Інституту саме в цій ділянці 
не можна б перецінити: кажеться бо. що навіть найцінніші 
перлини не мають жадної вартостн. якщо вони лежать на 
дні моря. Український Інститут Америки поставив собі за 
головне завдання ці перлини нашої тисячолітньої українсь- 
кої культури видобувати із дна моря забуття, іґноранціїта 
нищівних ворожих затій і походів га не тільки показувати 
їх світові у їх повній і неперевершеній красі, але й робити їх 
складовою і невідємною частиною вселюдських культур- 
них надбань. 

Для характеристики цього стану напрошується один 
приклад з останніх днів. Мабуть кожному українцеві, що 
мав нагоду приглядатися на телебаченні церемонії 
засвічування різдвяної ялинки перед Білим Домом у грудні 
1982 року, засвітились очі і живіше забилося серце, як при 
цій нагоді виконано традиційну „американську колядку” 

— відомий „Щедрик” Лсонтовнча. Але наші очі були б ще 
ясніше засвітилися і серця ще живіше забились, якби при 
цьому була згадка, що ця традиційна „американська коля- 
дка” є нашого українського походження. Цс й є одним з 
головних завдань Інституту, щоб наш український вкладе 
американську та світову культуру постійно збільшувати та 
ідентифікувати як український. Цс здобули вже культури 
багатьох інших народів, не кажучи вже про інші ділянки, 
як економічна, в якій доходить аж до таких курйозів, що 
„найліпший американський швейцарський сир походить з 
Фінляндії...” 

Очевидно, що Український Інститут Америки не оди- 
нокий. що намагається виконувати завдання амбасадора 
української культури в Америці та українського „вікна у 
світ”. Це саме в ділянці української науки мають між 
своїми завданнями наші наукові установи: Український 
Науково-Дослідний Інститут Гарвардського університету, 
Наукове Т-во ім. Шевченка. Українська Вільна Академія 
Наук, — щоб згадати найголовніші. — сприяти цьому 
мають між своїми завданнями Український Народний 
Союз та інші наші братські установи. Цс виконують також 
індивідуально поодинокі наші громадяни, зокрема з- 
поміж наших науковців, виховннків, мистців , професіона- 
лістів. публіцистів. З ними усіми Інститут завжди готовий і 
радий найтісніше співпрацювати, якщо воли собі цього 
бажають. 

У поданих на цій сторінці інформаціях на окрему 
увагу заслуговують ще деякі притаманні інститутові 
скажімо тенденції. Це зокрема відноситься до поступо- 
вого включування в дії Інституту нашого кваліфікованого 
доросту га до прикладно відданої і жертвенної праці всіх 
учасників ііого активностей. Цій відданості і жертвенності 
у праці і активностях треба в головній мірі завдячувати й 
саме існування Інституту. А це з черги, думаємо, треба зав- 
дячува ги тій чіткій основній мсті Інституту, що їй на ім’я — 
НАША УКРАЇНСЬКА КУЛЬТУРА, як велика і 
складова частина вікового вселюдського доробку. 



ВІСТІ УКРАЇНСЬКОГО Ь\ ІНСТИТУТУ АМЕРИКИ 



Мистець Яків Гніздовський на тлі його олійного образу 
„Автобусна кінцева станція” під час відкриття вистави 
його творів в УІА, 5-го грудня 1982 року. 

(Фото Лади Сочинської) 



Загальні збори членів Уляна Дячук 

Українського Інституту Америки /7ро фі льм уу а стерном долі' 



Прем'єра фільму ,,3а стерном долі" 



Річні загальні збори Ук- 
раїнського Інституту Аме- 
рики . які відбулись у п’ят- 
ницю 19-го листопада 1982 
року, відкрив вінепрезидент 
УІА інж. Володимир Наза- 
рович. Він привітав присут- 
ніх і попросив вставанням і 
однохвилинною мовчан- 
кою вшанувати пам'ять по- 
мерлих у останньому році 
членів Інституту, а саме: 
Дмитра Чутра. д-ра Маркі- 
яна Мігоцького. маестра 
Петра Андрусіва й Оденку 
Савнцьку. Дальші наради 
вів вибраний зборами пред- 
сідннк мгр Володимир Ба- 
рансцький. секретарювала 
інж. Марія Гончаренко. 

Президент УІА Тсодор 
Джус вручив відповідні іра- 
моти тим членам, які впла- 
тилн повну вкладку 1.000 
долярів. цс були такі особи: 
д-р Василь Андріюк. Бог- 
дан Безкоровайний. Дмит- 
ро Бобсляк, Юрій Внтано- 
внч. Арста Олена Ворох. 
Володимир Гойдиш. д-р 
Евген Грабарчук. інж. Бог- 
дан Гуглевич, д-р Андрій 
Качала, д-р Петро В.Козі- 
цький, л-р Роман Кравчук, 
д-р Михайло Модний, д-р 
Ярослав Панчук, д-р Ва- 
силь Селезінка. Христина 
Карбон-Сидор. 
Сурмач-Мілле, 

Цсгельська. д-р 
Цегельський, д-р Микола 
Ценко і Мирон Чолган. 



Ярослава 

Христина 

Михайло 



Після цієї урочистости 
наступили звіти членів уп- 
рави та голів комісій. 

Першим звітодавцем був 
В.Назаревич. який ствер- 
див. що Інститут організує! 
спонзорус цілий ряд куль- 
турних і виховних програм, 
які охоплюють велике чис- 
ло студентів, артистів, акто- 
рів, постів, мистців. науков- 
ців тощо. До цих програм 
громада поставилась дуже 
прихильно. Через тс Інсти- 
тут зріс. Інститут започат- 
кував і дальше продовжує 
широку освітню програму, 
яка охоплює цілий ряд кур- 
сів з ділянок українознавс- 
тва. англійської мови і гро- 
мадських ДИСЦИПЛІН для 
новоприбулих імігрантів. 

Він згадав, що Комісія 
Громадських Зв’язків впо- 
вні сповняє свої обов’язки, 
розсилаючи пресові пові- 
домлення українською та 
англійською мовою до ча- 
сописів. а також листи-но- 
винки. програмки, запро- 
шення. каталоги та інші 
публікації до членів Інсти- 
туту і приятелів. Число чле- 
нів зростає. Управа Інсти- 
туту продовжує робити ре- 
монти будинку, хоч ще не- 
великі, бо бракує грошей. За 
останній рік видано на цю 
ціль понад 20 тисяч долярів. 
Архітект Юліян Ястрсмсь- 

( Закінчення на стор. І/ ) 



Літературний вечір 

американського поета 



Учасниці концерту українських класиків музики — члени 
артистично-музичної групи УНС - УІА, ЗІ-го жовтня 1982 
року: Лариса Крупа, Лариса Магун-Гурин, Стефа Назар- 
^ кевич, Лідя Гаврилюк і Марічка Сохан-Шморгай. 

( Фото Лади Сочинської). 



Заходами УІА і Видав- 
ництва „Сучасність" у при- 
міщеннях Інституту в субо- 
ту, 27-го листопада 1982 ро- 
ку. відбувся літературний 
вечір сучасного американ- 
ського поста Дейвіда Ігна- 
това з нагоди появи його 
збірки поезій українською 
мовою „Здивований Гість”. 
Вечір відкрила головна реда- 
кторка „Сучасності!" Мар- 
та Скорупська. вітаючи гос- 
тей і представляючи автора 
збірки. 

Д.Ігнатов відчитував свої 
вірші англійською мовою, а 
рецитували їх в українсько- 
му перекладі по черзі актор- 
ка Лариса Кукрнцька. пос- 
ти-псрсклалачі Богдан Бой- 
чук і Віталій Кейс, актор 
Володимир Лисняк. Прису- 
тніми на залі були також 
Ольга Фу|&:р. кореспондент 
„Голосу Америки", та Юрій 
Дилерайн, представник „Ра- 
діо- Вільна Европа" і Радіо 
Свобода", які записували на 
магнетофонній стрічці пе- 
ребіг вечора і, як ми пізніше 
довідались, на другий день 
з обох радіомереж на хви- 



лях стеру вислано майже 
15-хвилинну вістку україн- 
ською мовою поза „залізну 
заслону”. 

Піл час імпрези присутні 
могли придбати чепурно 
видану збірку .І^імвований 
Гість’’. Більшість з них цс й 
зробило, дістаючи автогра- 
фи від автора і переклада- 
чів. 96-сторінкова книжка, 
ілюстрована мистцем Юрі- 
єм Соловієм, має вісім роз- 
ділів. які віддзеркалюють 
творчість автора від 1948 
року дотепер. 

Книжку упорядкував і 
переклав Богдан Бойчук 
разом з такими переклада- 
чами — українськими суча- 
сними постами, як Віра 
Вовк. Олег Зуєвський. Віта- 
лій Кейс, Ігор.Костецький' 
Ця цікава і культурна імпре- 
за закінчилась товариською 
зустріччю з перекускою. 
Більшість присутніх були 
молоді американці з літера- 
турних середовищ, які мали 
змогу познайомитись з дія- 
льністю Українського Інс- 
титуту Америки та здобут- 
ками української культури. 



Хористи 1-го концерту УІА. У першому ряді (зліва; 
Зірка Дерлиця, Лариса Магун-Гурин. Мартя Андріюк. 
Калина Чолган, Лада Сочинська, Юліяна Осімчук; у 
другому ряді: Володимир Слиж, Едвард Іванко і Стефян 
Шкафяровський. Музики: Томя Гриньків — фортепіян, 
Галина Стрілець — скрипка, Нестор Цнбрівськнй — віо- 
лончель (не видно на фото). 



В дискусіях на актуальну 
тему, як найкраще інформу- 
вати американське суспільс 
іво про Україну і українців, 
часто ми в Українському 
Народному Союзі доходи- 
ли до висновку, що нам 
дуже бракує слухово-зоро- 
вих засобів, які в теперішніх 
часах є найбільш популяр- 
ним способом передавання 
інформації!. І тому ще в 
1979 році, не зважаючи на 
великі кошти такого проек- 
ту. Пкзекутива УНСоюзу 
почала робити кроки для ви- 
готовлення документально- 
го фільму про іміграцію 
українців до Америки, щоб 
у цей спосіб мати доступ до 
великого прошарку амери- 
канського суспільства, яке 
базує своє знання на інфор- 
маціях, подаваних на теле- 
візії чи шляхом фільмів. 

УНСоюзові така праця 
не чужа вже раніше УНС. 
наприклад, спонзорував ко- 
штом коло II 0.000 долярів 
видання двотомог.ої Англо- 
мовної Енциклопедії Укра- 
їнознавства. завданням якої 
було і є також ширити знан- 
ня про Україну. 

У травні 1980 року було 
укладено умову з відомим 
українським майстром філь- 
му продюсером Славком 
Новицьким з Міннсаполісу, 
Міиссота. для виготовлен- 
ня 28-хвилинного докумен- 
тального фільму про імігра- 
цію українців до Америки. 
Нашим побажанням для С. 
Новипького було: перше- 



фільм мас показати нс-укра- 
їнцям. хто ми і який наш 
вклад у життя цієї країни , 
друге фільм повинен вик- 
ликати у глядачів, які нале- 
жать. наприклад, до т. їв 
„загубленої Генерації” аме- 
риканських українців, бажа- 
ння шукати за своїм корін- 
ням. Ми були певні, що такі 
американські українці, які 
несвідомі свою походжен- 
ня або забули про нього, по- 
бачивши фільм, відчують 
глибоке бажання пізнати 
своє походження та навіть 
почнуть гордитися ним: тре- 
тс— у фільм ми просили 
С.Новицькою не включати 
матеріялів. які за деякий час 
зробили б його псрсстарі- 
лим. Фільм ..За стерном 
долі" повинен бути актуаль- 
ним довго.бо мн його плану- 
ємо показувати в телевізії, у 
бібліотеках, школах, колед- 
жах, університетах тошо. 

Впродовж півтора року 
Новицький збирав матеріа- 
ли до фільму по цілій Аме- 
риці. присвятивши багато 
уваги і часу місцям найбіль- 
шої концентрації українсь- 
ких поселенців— імігрантів: 
Пснсильванії. Північній Да- 
коті. середньому заходові 
та східньому побережжю 
Америки. Він прочитав бага- 
то літератури, писаної на 
тему іміграції українців до 
Америки, як також засягав 
порад у експертів з цієї діля- 
нки. шукав за матеріалами 

(Продовження на гт. 5) 



Виконавці „Ноктюрну” (зліва): Ед Іванко, Катерина 
Едмондс, Зірка Дерлиця, Віра Павляк. Мартя Андріюк. 
Лариса Магун-Гурин; Андрій Добряіїський (режисер). 

(Фото Лади Сочинської) 



Андріївський вечір 



Український Інститут 
Америки, маючи на меті 
краще познайомити україн- 
ську молодь з багатющою 
скарбницею українських 
традицій і звичаїв, влашту- 
вав тут, в суботу 4-ю груд- 
ня, Андріївський Вечір з 
різноманітною програмою 
при участі понад 170 осіб, з 
тою коло 120 студентів, 
молоді. 

Вечір відкрив адміністра- 
тивний директор Інституту 
маестро Андрій Добрянсь- 
кий, представляючи віце- 
президента інж. Володими- 
ра Назаревича. який коро- 
тким словом привітав при- 
сутніх і звернувся до молоді 
із закликом, щоб вона вва- 
жала Інститут своєю домів- 
кою. 



Слідуючою точкою б 



В 



виступ мнеткині Слави 
руляк, яка пояснила симво- 
ліку традицій Андріївсько- 
го вечора. Електричне світ- 
ло згасло і на залю. освіт- 
лену однією тільки свічкою, 
увійшла „офіційна" ворож- 
ка в особі Олі Шуган, яка 
провіщала долю дівчатам і 
хлопцям, пояснюючи зна- 
чення тіней на екрані з вили- 
того воску. 

Ведення дальшої програ- 
ми перебрала мисткиня 
Арка Олснська-Петришин. 
ініціаторка і провідниця 
цього вечора, представляю- 
чи Левка Майстренка як 
„пана Калитинського", який 
перевів звичай з калиткою, 
що закінчився внбранням і 
коронуванням вінком офі- 
ційного „Андрія" цього ве- 
чора. Як програма продов- 
жувалася. молодь брала в 
ній чимраз жвавішу участь 
у ворожбі з „балабушками” 
та „черевиками до порога": 



останній черевик перед по- 
рогом означав, що дівчина, 
якій він належав, перша 
вийде заміж. 

Інші точки включали 
„щасливі тарілки", під яки- 
ми скривалися символи до- 
лі дівчаті хлопців і „пес -во- 
рожбит"; його привів з да- 
лекого Ґлен Спею Зенко 
Голубець. Перед цим соба- 
кою дівчата розставили ря- 
дочком полумиски з хар- 
чем. Якщо б він з’їв увесь 
харч однієї з дівчат, то та 
дівчина мала б незадовго 
вийти заміж. Одначе так 
склалося, що цей пес був 
такий голодний, що він ду- 
же швидко опорожнив усі 
полумиски, з чого вихо- 
дить, що незадовго мати- 
мемо дуже багато весільних 
святкувань. 

Після ще інших ворожінь, 
включно з ворожбою яблу- 
ками, в якій брали участь 
хлопці, відбулось прийня- 
ття-гостина. влаштована 
панями: Богданною Гнат- 
ківською. Олею Гнатейко. 
Оксаною Баб’юк, Любою 
Шегедин та іншими. Паням 
допомагали панове — мае- 
стро А.Добрянський та інж. 
Володимир Гнатківський. 
Великою популярністю вті- 
шався пунш, приготований 
панством Назаревнчами. 
Музичне оформлення вечо- 
ра організував Тиміш Гна- 
тейко. а Марко Пугай при- 
готовив декорації. Двомов- 
не ілюстроване запрошення 
проектував ҐоҐо (Орсст 
Слупчинськнй). Цей Вечір 
був дальшим кроком впе- 
ред у культурній і виховній 
діяльності Інституту. 

(Н.А.А.) 



Пленарне засідання Ради Директорів 
Українського Інституту Америки 



Кілька днів перед Зага- 
льними зборами Українсь- 
кого Інституту Америки, а 
саме в понеділок. 1 5-го лис- 
відбулось останнє в 
пленарне 
Директорів 
в присутності таких 
членів: Зснон Баб’юк, інж. 
Остап Балабан, мгр Воло- 
димир Баранецький. інж. 
Марія Гончаренко, д-р Сте- 
пан Ворох. Йосип Лисогір. 
інж. Володимир Назаревич. 
інж. Андрій Пащук, адв. 
Михайло Пізнак, д-р Юрій 
Савицький і д-р Ростислав 
Сочинський. 

Засідання відкрив і вів 
ним інж. В.НазаревЛч, віце- 
президент Інституту. Після 
коротких звітів з ліяльнос- 
ти членів Управи і голів ко- 
місій загаср.Т' 
членів УІА: ними були слі- 



Фільмовнй і телевізійний актор Джек Пеленс перед висві- 
тленням фільму „За стерном долі” в УІА, 21-го листопада І 
1982 року, в товаристві (зліва): інж. Андрія Пащука. члена 
Ради Директорів УІА; інж. Володимира Назаревича, віце- 
президента УІА: д-ра Ростислава Сочинського, голови 
Комісії громадських зв’азків, і Джіма Юстиновського, 
особистого приателя Пеленса. 

( Фото: Лади Сочинська) 



Перед головним вхо- 
до м до будинку Українсь- 
кого Інституту Америки на 
розі відомої П’яюї авеню і 
79-ої вулиці в Ню Йорку 
іаижлії юрмиться місцевий 
народ і і уриє ги і різних 

i а к у і кін світу, бо тут 
автобусна зупинка. Чекаю- 
чи на автобус, що лучигь 
захілпю із схішіьою частини 
місі а. нони з цікавістю оі- 
лялаюіь цей вхід, споруд- 
жений у формі арки з пишно 
оздобленого каменю, і чи- 
тають різні повідомлення 
за подвійними чавунно- 
скляннми дверима. 

Але 21-го листопада 
1982 року по обіді ця група 
людей майже вдвоє збіль- 
шилась. Прилучились до 
неї також деякі мешканці 
люксусової о бу динку через 
дорої у до Інституту, бо всіх 
зацікавила постать високо- 
го на 6 стіп і 4 наді Джека 
Палснса ( Палагнюка). відо- 
мого фільмовою і телеві- 
зійною американського ак- 
юра українського поход- 
ження. відзначеного багать- 
ма нагородами, який висів 

ii лімузини і ввійшов до 
Інституту. „Чи не дійсно 
Джек Пеленс?" питали 
один одного глядачі, і хви- 
ля них запитів, неначе гудін- 
ня рою бджіл, пронеслась 
серед зібраних. 

Цс бу в дійсно Джек Пе- 
ленс. який прибув на висвіт- 
лення фільму продукції 
Ставка Повинького ..За 
стерном долі", у якому він 
мав роли» иарратора. Він 
прибув у юварнстві своїх 
сусідів з Пснсильванії 
І двіни і Джіма Юстинонсь- 
ких га Пенсі та Мікі Камін- 
ських. до яких також при- 
лучилась рідна сестра ар- 
іисіа Мері з її чоловіком 
Люїсом. Висвітлення філь- 
му попередив інж. Володи- 
мир Назаревич. вітаючи 
присутніх, зокрема дуже 
сердечно актора і його 
приятелів. Після нього го- 
ворив сам шановний гість. 



висловлюючи іа іоіюлсііня 
із своєї пріїсутіїосіи в Інсти- 
туті; 

Вступ до цьою фільму, 
що був окремим ІіроіКІОМ 
У критської о Паро тої о 
Союзу, в двох мовах ш ічи- 
гала касир УНС У інші ія 
чук. 

У цьому цікавому ю- 
кумсиїалі.ііому фільмі пре і- 
ставлено жиг ія української 
еміграції від най іаіііпішіх 
часів дотепер. На екрані 
появилась посів і ь кани. та 
Ланрсішя Ьоіуна. який 
брав активну участь в аме- 
риканській революційній 
війні, за ним поселенні па 
Алясці, робі пінки в копа. іь- 
ня.х вугілля у Пенси. II. ІіаІІІІ. 
хлібороби в ПІВНІЧНІЙ 1 1 
коті тощо. Пере і очима 
глядачів по черіі иерсеува 
лися будинок УІК в 
Джерзі Ситі, оселя ..( от 
зівка”, український ієні, на 
світовій виставці в Чнкаї о у 
193.1 ропі, урочистий ниє і \ н 
танцювального апсамб ію 
Василя Аврамепка па сисні 
старої Меч рон олі і а н. по і 
Опери, визначні посла и в 
різних ділянках американ- 
ською жиггя. як наприк- 
лад, Ігор Сікорськиіі. вина- 
хідник іелікопіера. д-р Ми- 
хайло Яримович. спінорі а- 
нізатор летів у космос, за 
інші визначні українці На 
екрані з’являлися рипі с. іє- 
ни з українською ку.іьі ур- 
ною жни я: концерні \ кри- 
тських композиторів, ііпс- 
іавкії українських міістніи. 
наукові реферати, експона- 
ти українського паро нюіо 
мистецтва тощо 

Коли мені шлись сни- 
ла. присутні нерейш III ю 
їдальні, де на них чека ні 
смачні страви іі напої Гої- 
мова зосере іж\ вилась на 
фільмі, ямні справнії па і ія- 
дачів глибоке яражіиня. іа 
на небувалому і юрогому 
гостеві Джеконі ІІе.існсо- 
ні. який мав дія кожною 
прихильне слово, а ілм мо- 
лоді ангоіраф 



дуючі особи: Пслегія Беті 
Венгер. інж. Юрій Й. Вита- 
нович. д-р Олсксандер Ґуд- 
зяк. Перл Дент. д-р Петро 
Козіцький. Юрій Солтис. 
Анна Балко-Стець і д-р Ми- 
кола Ценко. 

Запропоновано запроси- 
ти листовно Владику Сте- 
фана. Митрополита Укра- 
їнської Католицької Церк- 
ви. стати почесним членом 
Українського Інституту 
Америки. Цс почесне членс- 
тво Рада Директорів затве- 
рдить після його згоди. 

Серед інших почесних 
членів Інституту перебува- 
ють: Кардинал Йоснф Слі- 
пий. Патріярх Української 
Католицької Церкви, та 
Владика Мстислав. Ми гро 

лавноГ Церкв’їГ” — - 



Учасники програми сучасного сценічного мистецтва 
артнетнчно-музнчної Групи УНС - УІА 12-го грудня 1982 
року (зліва): Марта Кордуба, координатор Відділу Братсь- 
кої діяльностн УНС; Володимир Курило, Аня /Індик, 
Олесь Кузишнн, Юрій Фурда, Ліда Гаврилюк і Олесь Фурда. 

(Фото Лади Сочинської) 



Група українських студентів під час декорування тради- 
ційної Ялинки в УІА 12-го грудня 1982 року. 



' ✓їй» 






Ч. 31. 



СВОБОДА. ЧЕТВЕР. 17-го ЛЮТОГО 1983 




Під час вивішування українського прапору на щоглі 
ратуші у Бінгтемптоні, Н.Й., стоять ( зліва ): о. Маріян 
Струць, парох української католицької церкви Пресвято- 
го Серця Христового, й о. митрат Франко Лаврик, парох 
православної церкви св. Івана Хрестителя в Джянсон Ситі; 
Петро Добрянський з прапором, посадник Бінггемптону 
Г уаніта Кребб і Любомнр Зубній, голова місцевого Відді- 
лу УККА 



Августин... 

(Закінчення зі ст. 2-ої) 

ність і правдивість усіх фактів. Тому всі ці статті можуть 
служити як перевірені джерела інформації для майбутніх 
дослідників історії Карпатської України. Цінною дослід- 
но-науковою розвідкою е його праця п. н. „Міти про 
Карпатську Україну", що була друкована в „Українсь- 
кому Квартальнику” в Ню Йорку в 1954 року в англійсь- 
кій мові, а також „Українське військо в Закарпатті" на 
сторінках „Вістей Українського Комбатанта” в Торонто, 
під редакцією Івана Кедркна-Рудницького. Ця остання 
розвідка появилася також окремим виданням. 

Уже згадувано вище, що в початках розбудови 
шкільництва в повоєнній Підкарпатській Руси А. Штефан 
написав цілу низку підручників з математики, геометрії, 
купецької математики, фінансової науки і т. п. Подібно 
поступав він після Другої світової війни, коли в Німеччині 
й Австрії розгорнуто систему українського шкільництва. 
Завдяки знанню німецької, французької та англійської 
мов, написав він в Авгсбургу кілька підручників для 
навчання англійської мови в українських гімназіях, а 
зокрема видав збірники англійських оповідань і перекла- 
дів творів Шевченка на англійську мову. 

У дусі заповнювання пекучих прогалин в українсь- 
кому шкільництві, в 1931 році написав він спільно з Іваном 
Васьком „Граматику української мови”. З інших книжко- 
вих видань слід згадати його англомовну працю п. з. „Від 
Карпатської Руси до Карпатської України”, виданої в 1954 
році у видавництві „Карпатська Зоря” в Ню Йорку, а 
зокрема його два томи п. з. „За Правду і Волю: спомини і 
дещо з історії Карпатської України”, що служать надзви- 
чайно цінним фактичним матеріалом і інтерпретацією 
подій та характеристикою дійових постатей з минулого 
Карпатської України. Першу книгу на 352 сторінки видано 
в 1973 році, а другу на 384 сторінки в 1981 році. Спеціальної 
вартости треба надати праці його пера п. з. „Августин 
Волошин — Президент Карпатської України”, що вийшла 
в -1977 році- на- 206 сторінках: •• Це найповніша Існуюча 
правдива біографія батька карпато-українського націо- 
нального відродження. Усі ці книжкові праці появилися 
заходами Карпатського Дослідного Центру в Ню Йорку й 
Братства Карпатських Січовиків уТоронто, під редакцією 
д-ра С. Росохи, у видавництві „Пробоєм" і друкарні 
„Вільного Слова". 

На окрему згадку заслуговує тісна співпраця А. 
Штефана з головним редактором Української Енцикло- 
педії проф. Володимиром Кубійовичем і співредактором 
проф. д-ром Василем Маркусем. Майже всі гасла, що 
відносяться до Карпатської У країни, написав або зредагу- 
вав проф. А. Штефан. або, якщо їх написав хтось інший, зо 
дуже часто й докорінно скорегував у них помилки. 

Наукову діяльність А. Штефана відзначено вже в 
Карпатській Україні тим, що в 1937 році на З’їзді 
Слов’янських Науковців у Празі вибрано його членом їх 
асоціації, із спеціальним призначенням йогоЬо Інституту 
для Дослідів Словаччини й Підкарпатської Руси. Рівнож 
преставникн українського наукового світу висловили йому 
найвище признання, вибираючи проф. А. Штефана 
дійсним членом Наукового Товариства ім. Шевченка в 
Секції Історії України. 

Нехай ці підсумки 90-літнього трудолюбивого життя і 
65-лігтя служби українському народові мого професора й 
внховника - Августина Штефана будуть висловами 
признання всіх тих генерацій української молоді, у 
всесторонній розвиток якої професор вклав своє знання і 
свою душу та будуть висловом вдячности за його труд, 
який дав обильні овочі. 

„Золота...” 

(Продовження зі стор. 2) 



ГРОМАДИ ВІДЗНАЧИЛИ РОКОВИНИ НЕЗАЛЕЖНОСТИ 



Діла... 

(Закінчення зі ст 2-ої) 



кої імперії. 

— Накреслено також плян 
економічного об’єднання 
самостійних держав Дунай- 
сько-Чорноморського і Схід- 
ньо-Середземноморського 
басейнів. Ця українська кон- 
цепція економічної співпра- 
ці самостійних держав ви- 
никла на півстоліття раніше 
від концепції Західньоевро- 
пейського Спільного Рин- 
ку. 

Багатостороння агресія 

Ось таку народовласну, 
поступову й гуманну, ми- 
ролюбну українську дер- 
жаву спершу „на ділі” виз- 
нали уряди великодержав 
— Франції та Англії. Опісля 
„законно" визнали її Цент- 
ральні держави: Німеччина 
Австроугорщина, Болгарія, 
Туреччина, а за ними й інші. 
Визнав У Н Республіку, як 
державу українського на- 
роду, також уряд совстської 

Іван Смолій 
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Сейнт Пітерсбурґ 

Цьогорічні святкування 
української незалежности 
відбулися тут величаво. 
65-річчя української 
державности і 64-річчя 
соборностн під проводом 
Українсько-Американсь- 
кого Товариства відзначе- 
но в трьох днях. 

Акт підписання прокля- 
мації української незалеж- 
ности в Ст.Пітерсбурзі, 
Фльорнда, відбувся 18-го 
січня ц.р. у міській ратуші в 
присутності української де- 
легації, яку очолив Іван 
Когут. Посадник міста 
Корін Фреман закликала 
українців і надалі дотриму- 
ватися своїх звичаїв та 
докладати ще більше праці 
при розбудові своєї 
громади в нашому місті. 

У п’ятницю 21-го січня, 
українська громада зі своїм 
парохом о. Ярославом 
Феднком та хором „Украї- 
на” поїхала до стейтового 
капітолю в Телегесі, щоб 
бути присутнім при переда- 
чі українського прапору та 
підписанні проклямації, 
вперше у нашому стейті. 
Амернканский. гимн відспі- 
вала колишня солістка 
Нюйоркської опери Марія 
Лнсогір. Прапороносець 
Микола Хлиста з участю 
двох жінок, Анни Дячик і 
Стефанії Задойної, поставив 
український прапор поруч із 
американським і стейто- 
вим прапорами. Отець Я. 
Феднк, парох української 
католицької церкви з 
’Ст.Пітерсбургу, провів 
молитву українською 
мовою. Відтак голова 
товариства УАТ з'ясував 
ціль нашого приїзду до 
Телегеси. Представник 
секретаря стейту прочитав 
прокламацію, яку видав 
губернатор Флориди за 
підписом секретаря стейту, 
та передав на руки Івана 
Когута, який полагоджував 
усі справи святкувань, як 
відпоручник нашого 
товариства. Слава Чіх і 
Василнна Копннець переда- 
ли кошик з писанками, які 
будуть виставлені в стейто- 
вому музеї разом з 
українським прапором 
поруч із експонатами та 
прапорами інших країн. 
Накінець хор „Україна” 
дав концерт, а на закінчення 
проспівав „Ще не вмерла 
Україна". 



У неділю, 23-го січня, у 
церкві Святого Богоявлен- 
ня Господнього, при 434-90 
авеню північ, о. Я.Федик 
відправив Святу Літургію 
в наміренні українського 
народу та виголосив патрі- 
отичну проповідь з нагоди 
65-ої річниці української 
незалежности, в якій 
закликав до єдности в 
наших громадах. На кінець 
він заохочував взяти числе- 
нну участь у святі, яке відбу- 
деться по Службі Божій у 
церковній залі. 

Точно 12:30 по полудні на 
залі зібралося біля двісті 
осіб. При удекорованій 
сцені уставився хор „Украї- 
на" зі своїм диригентом інж. 
Богданом Бемком. Амери- 
канський гимн відспівала 
солістка Христина Панчук, 
акомпаньював їй на 
фортепіяні проф. Олексан- 
дер Омельськнй. 

Свято відкрив голова 
УАТ Б.Бемко, який зясував 
(двома мовами) ціль свята 
та коротенько передав 
перебіг святкувань у 
столиці Фльорнди. Він 
подякував усім учасникам 
святкувань, вітаючи при- 
сутніх місцевих громадян 
та гостей, які приїхали з да- 
льших місцевостей, а між 
ними сенатора зі стейту Ню 
Йорку. 

Михайло Копннець 
прочитав Четвертий Уніве- 
рсал. Стефанія Здойна 
відчитала проклямацію 
губернатора Фльориди та 
посадника Ст. Пітерсбурґу. 

Хор „Україна" проспівав 
пісню „Задзвенімо”. 

Добре опрацьовану 
доповідь виголосив колиш- 
ній головний предсідник 
УНС Йосиф Лнсогір в 
більшості англійською 
мовою з огляду на чужине- 
цьку публіку. Промовець 
подав короткий перебіг 
боротьби українського 
народу по сьогодні, 
зупиняючись при тому на 
таких великих постатях як 
Петлюра, Коновалець, 
Ребет, Бандсра та героїчний 
командир УПА. *3пйав і 
про нашу Церкву.в катаком- 
бах та п ієрархів. Він наго- 
лосив, що цього року ми, 
українці, відзначуємо 50- 
ліття страшного голоду в 
Україні, закликав не 
забувати про Юрка 



Росії, але будучи традицій- 
но імперіалістичним прав- 
лінням імперіялістичного 
народу, уряд Леніна-Троць- 
кого-Сталіна негайно роз- 
почав підступну збройну 
агресію супроти України. 

Ця дворічна збройно-по- 
літична агресія не мала б 
успіху, якщо сусіди України 
— По льща, Румунія, Угор- 
щина та білі російські реак- 
ціонери, з допомогою уря- 
дів Франції та Англії, не 
розпочали б своїх аґресор- 
ських наїздів на Україну. Не 
виправдовуючи ні одної 
слабкости правління УН- 
Республіки в роках 1917- 
1921 (а тих слабкостеЙ було 
багато), ми в роковини дер- 
жавницьких Актів 22-го січ- 
ня повинні пам’ятати і не 
забувати: 

— Це тогочасний Захід, а 
зокрема Франція та Англія, 
в ім’я своїх економічно- 
комерційних інтересів зра- 
дили принцип самовизна- 
чення народів у випадку 
України. Вони своїми без- 
посередніми і посередніми 
діями допомогли Росії, 
Польщі й Румунії збройно 
захопити українські землі 
та включити їх у держав- 
ницькі структури тих країн, 
немов би це були „інтег- 
ральні частини” їхньої дер- 
жавницької території. 

(Продовження буде) 



Картерет, Н.Дж. 

Заходами місцевого Відді- 
лу УККА громада тут врочис 
то відсвяткувала день україн- 
ської державности. 

Свято започатковано в 
четвер, 20-го січня ц.р.. в 7- 
ій год. вечора, коли посад- 
ник міста Пітер Сіка у при- 
сутності членів Міської ра- 
ди та української делегації 
міста, яку очолив голова 
місцевого Відділу УККА 
інж. Володимир Янів, підпи 
сав проклямацію, проголо- 
шуючи день 22-го січня 
Днем Української Держав- 
ности. У год 8-ій вечора у 
той же день на засіданні 
міської управи у присутнос- 
ті численних громадян міс- 
та, українців та їх співгро- 
мадян посадник ще раз 
прочитав прокламація і зак- 
ликав усіх мешканців міста 
разом з українцями гідно 
відсвяткувати 22-го січня — 
День Української Незалеж- 
ности. 

У столиці стейту, Т ренто- 
ні, 20-го січня губернатор 
Томас Кейн підписав прок- 
лямацію у присутності пред 
ставників української гро- 
мади Картерету. а саме: го- 
лова Стейтової Ради інж. В. 
Янів, Т. Дреботій, І. Ґлу- 
щик, Р. Теребецька, І. Фе- 
дак, Д. Сенюк. 

У суботу, 22-го січня, в 8- 
ій год вранці в присутності 
української делегації, трьох 
членів Міської ради (двоє з 
них українського роду) виві 
шено американський і укра- 
їнський прапори. Присутні 
проспівали американський і 
український гимни, після 
чого посадник міста і рад- 
ний адв. Іван Споганец. та 
голова УККА виголосили 
короткі промови про те, як 
65 років тому жовто-бла- 
китний прапор вільно пові- 
вав на площі св. Софії в 
золоверхім Києві. 

В неділю. 23-го січня, в 
обидвох церквах були від- 
правлені Богослуження в на 
міренні українського наро- 
ду: в православній церкві св. 
Дмитрія відслужив о. Т. 
Чубенко. а в католицькій 
церківі св! Марії - о. Т. Кор- 



пнч. Обидва отці виголоси- 
ли проповіді про українсь- 
ку церкву та державність 
України. Під час Богослу- 
ження стійку з прапорами 
несли І. Ґлущик, І. Коваль, 
Р. Ґлущик, Р. Глущик. 

Святочна академія відбу- 
лась того ж дня о год. 3-ій 
по полудні в залі Українсь- 
ко-Американського Горо- 
жанського Клюбу. 

Свято започатковано від- 
співанням американського і 
українського гимнів. Вступ- 
ним словом свято відкрив 
голова місцевого відділу 
ООЧСУ Іван Рачннський. 
Четвертий Універсал відчи- 
тав Богдан Теребецький, 
прокламація по-анлійсь- 
ки відчитав Іван Матлага. 
Декламацію, присвячену січ 
невим роковинам, виконала 
учениця української школи 
Т. Сапеляк. 

Доповідь англійською мо 
вою виголосив о.Тома Кор- 
пич, накресливши боротьбу 
українського народу за са- 
мостійність. Доповідь ук- 
раїнською мовою виголо- 
сив В. Янів. Прслегснт роз- 
повів про історичну бороть- 
бу українського народу від 
княжих часів до УПА. циту- 
ючи слова В. Симоненка. 
Згадав про Акт 30-го Черв- 
ня 1941 року. 

Місцевий танцювальний 
Ансамбль СУМА під керів- 
ництвом Володимира Юр- 
ченюка виконав ряд україн- 
ських народних танців, за 
що присутні усіх виконав- 
ців нагородили рясними 
оплесками. 

На закінчення заступник 
голови УККА Василь Мат- 
лага склав щиру подяку от- 
цям за Богослуження, всім 
учасникам, виконавцям та 
громаді, що, не зважаючи 
на велику дощову зливу, так 
чисельно прибули, щоб ра- 
зом звеличати найбільше в 
році національне свято — 
День Соборностн. 

Закінчено Свято співом 
„Не пора, не пора". 



Василь Матлага 



Шухевича, який живе в 
тяжких умовннах. Накінець 
він згадав про те, що у 
нашій громаді зайшов 
розкол, проте ми мусимо 
працювати, щоб найскорі- 
ше запанував спокій і згода, 
бо в іншому випадку ніхто 
інший як ворог скористас з 
цього. 

Гість із Філадельфії Яро- 
слав Пінот-Рудакевнч про- 
читав поему Шевченка 
„Чигирин”. Письменниця 
Іванна Савицька прочитала 
спомин зі своєї подорожі по 
славній Лемківщині повоє- 



нних часів. Потім хор 
..Україна" проспівав пісні 
„їхав стрілець на війнонь- 
ку", „Владико Неба і Землі”, 
„Могутня Україно”. Дири- 
гував Богдан Бемко, форте- 
піяновий супровід — проф. 
Олександер Омельськнй. 

На кінець голова 
подякував виконавцям та 
учасникам за співпрацю. 
Відспіванням українського 
національного гимну „Ще 
не вмерла Україна" закін- 
чено свято. 

Юліян Іваськевич 



Милвокі 

У неділю, 23-го січня ц.р. 

0 год. 2-ій по полудні відбув 
ся тут концерт з нагоди 
святкувань річниць проголо 
шення незалежности і собор 
ностн Української Народ- 
ної Республіки, влаштова- 
ний заходом Відділу УККА 
в Милвокі, Вис., в залі Між- 
народного Інституту при 
2810 В. Гайленд. 

Програма була досить 
багата. Запрошення на кон- 
церт було гарно оформлене 
інсп. Богданом Завадівсь- 
ким: на першій сторінці три 
зубом і віньєткою, а на оста 
нній початком 4-го Універ- 
салу і світлиною Собору св. 
Софії і площі в Києві, де 
проголошувано ці два важ- 
ливі історичні акти. 

Програму розпочав точ- 
но в 2-ій год голова Відділу 
УККА інж. Богдан Лехман 
привітанням присутніх, а 
зокрема представників від 
литовців, поляків і хорватів. 

Американський гимн у 
супроводі фортепіяна (Пав- 
ло Гончарів) і бубнів (Воло- 
димир Попових) проспіва- 
ли всі присутні під прово- 
дом інж. В.Лехмаиа. 

Святочне слово українсь- 
кою мовою виголосив д-р 
Роман Дражньовський. я- 
кий вказав на те, що осно- 
вою розвитку народів є во- 
ля, свобода і незалежність, 
а коли вони здобуті, їх тре- 
ба завзято боронити. Буває, 
що нарід тратить ці атрибу- 
ТИуН-оді мусить не раз віка- 
ми змагатися з ворогами, 
щоб їх знову відзискати. Він 
навів причини нашого неус- 
піху визвольних змаганнях: 
довговікова неволя, заборо 
на української мови, насиль 
ні переселення, голод і масо 
ві розстріли передових лю- 
дей нації. Крім того, під час 
Першої світової війни вже 
діяла ворожа пропагандаио 
рального розкладу народу, 
яка довела до апатії і невт- 
ральности. в той час. коли 
треба було завзято борони- 
ти здобуту волю і незалеж- 

Недовго втішалися ми на- 
шою волею і соборністю, 
бо знов нашу землю покри- 
ли ворожі полки а ззовні 
ніхто нам не допоміг. 

Нашим обов’язком є до- 
помогти нашому народові в 
його змаганнях на рідних 
землях, інформуючи амери- 
канців історичними факта- 
ми про нас і нашу визвольну 
справу. Мусимо звернути 
нашу увагу на нашу молодь 
щоб зберегти її від асиміля- 
ційного процесу. Нам потрі- 
бні наукові центри, де ми 
могли б дати відсіч діям во- 
рожих нам науковців. Волі 
нам ніхто не подарує... Тре- 
ба нам вийти з нашого гетто 

1 спільно з нашими понево- 
леними сусідами взятися до 
праці, а можливості успіху 
якраз тепер за президентури 
Роналда Регена є великі. 
Нам потрібно відданости, 
згоди і почуття обов’язку 
супроти свого народу, закін 
чив промовець, нагородже- 
ний щедрими оплесками. 

Англійською мовою про- 
мовляв д-р Софрон Неділь-, 
ський. Він вказав на те. що 
тут в цій країні волі ми 
маємо нагоду святкувати це 
наше свято, в той час, як 
український нарід на рідних 
землях такої можливості! 
не мас. Ми маємо тут всі 
права вільних людей, але 
маємо і обов'язки як супро- 
ти ЗСА ( остерігати від 
смертельної небезпеки ),так 
і супроти свого народу. Ми 
маємо тут вибір дії, як і що 
нам робити, щоб допомог- 
ти Україні визволитись з яр 
ма. Згадав промовець за ди- 
сидентів в Україні, за їх від- 
вагу і посвяту. Наш обов'я- 
зок їм допомогати словом і 
ділом. Вкінці він закликав 
шанувати всіх тих. які відда 
но працюють на народній 
ниві. 

Христя Пискір прочитала 
проклямацію губернатора 
стейту Вискансин Тоні Ир- 
ля, а Уляна Тишинська— 
проклямацію посадника міс 
та Милвокі Генрі Маера 



— - Андропов ще нічого не 
набалакав. 

Черга розладилась. Діди 
розчаровані почали розхо- 
дитись по домівках, а ди- 
ректор гнівно кидав слова в 
догінку: 

— Ну й народ! Ех. темно- 
та. темнота. І то після 65 
річного „просвсщенія”. 

А тим часом у заплаві 
Стугнн виростають вже сті- 
ни паперової фабрики. 
Правда.плян будови прова- 
люється — матеріялів бра- 
кує. Письменник Валерій 
Князюк. що побував на бу- 
дові стверджує: 

„Отож картонний. Допов- 



нення ..паперовий ма ні- 
ме право на життя лише за 
кілька років, коли збудують 
фабрику, яка випускатиме 
щороку вісімдесят тисяч 
тонн побутового паперу”. 

Покишо стоять голі сті- 
ни, але з Москви вже прийш- 
ло повідомлення, що паперо- 
ва фабрика „підлягатиме не 
міністерству (місцевої) дре- 
иообробної та целюлозно- 
паперової промисловості!, 
а Головпостачу СРСР”. 

Огуди к бісу! заре- 
петували робітники. Оце 
вам така незалежна фаб- 
рика!.. 



про оці наші святкування з 
закликом до співгромадян 
підтримати українців і взя- 
ти участь у наших святах. 
На жаль, ні зі стейту. ні з 
міста представників не було 
Всіх присутніх було біля 
100 осіб. 

Тереса Бальцюнас, лрези 
дентка Лицарів Литви, від- 
діл ч. 38 з Кеноші, Вис., при- 
вітала нашу громаду та вка- 
зала на подібність долі обох 
народів і потребу спільної 
дії як там, так і тут. наприк- 
лад, протестними акціями 
проти вживання фальшивих 
свідчень совєтськнх свідків 
проти литовців і українців 
в судових процесах за здо- 
гадну співпрацю з нациста- 
ми під час Другої світової 
війни. 

Вірш „Україна кличе нас” 
слова Ол. Олеся гарно дек- 
деклямував Марко Лехман. 
Інструментально-вокальна 
група „Мальви” з Чикаго 
зорганізована при Осередку 
СУМА ім. Павлушкова , 
проспівала у супроводі фор- 
тепіяну і бубна пісню „Ма- 
льви” муз. Володимира Іва- 
сюка, „День за днем” сл. 
Марійки Гаврилюк. муз. 
Павла Гончарова і „Моя Зе- 
мля” слова і муз. Мозгово- 
го. за що була нагороджена 
грімкими оплесками. В гру- 
пі співають Марійка Г аврн- 
люк, Мирося Басараб і Ма- 
рійка Банах, а технічним 
помічником є Михайло Ба- 
нах. Менеджер групи— Во- 
лодимир Басараб. 

Після короткої перерви 
промовляв по-англійсько- 
му д-р Олекса Цибрівський, 
директор технічних дослі- 
дів фірми Аллсс Чалмерс у 
Вест Аллісі, і згадав недав- 
но померлого генерала Ук- 
раїнських Армій св.п. Конс- 
тантна Манлзенка. учасни 
ка і оборонця Актів 22-го 
січня 1918- 1919 років. На 
заклик інж. Б.Лсхмана всі 
присутні вшанували пам'- 
ять генерала хвилиною мов- 
чанки. 

Від поляків привітав нас 
Едвард Бойтковский, прези 
дент відділу Польської Ра- 
ди ім. Пулаского в Милвокі 
який закликав всіх стати 
проти спільного ворога та 
дивитись з надією на май- 
бутнє. 

Від хорватів вітав Маріо 
Спалатов. Він згадав про 
своє знайомство з визначнії 
ми українцями, котрі ко- 
лись жили в Милвокі. напри- 
клад. проф. Смаль-Стоць- 
кий^про подібність долі оби- 
двох народів та закликав 
нас до наполегливої праці 
на зовнішньому відтинку 
інформації, бо. як він сказав, 
українців і далі мішають з 
росіянами, бо для багатьох 
американців слово „украї- 
нець” є синонімом „рашен”. 

Марійка Дженніс гарно 
продекламувала вірш Уля- 
ни Кравченко „22 січня”, а 
група „Мальви” заспівала 
народні пісні „По садочку 
ходжу” і „Ой. гаю, гаю” та 
„Ой, Іване" сл. Драгомаре- 
цькошо, муз. Пальманова, 
на додаток пісню „За Дуна- 
єм”, слухачі нагородили їх 
грімкими оплесками. Свято 
закінчено українським наці- 
ональним гнмном „Ще не 
вмерла Україна”, що його 
заспівали усі присутні. 

Голова Відділу УККА 
інж. Б. Лехман подякував го 
стям.виконавцям і присут- 
нім, а менаджер „Мальв” 
Володимир Басараб— всім 
за запрошення прибути до 
нас. 

Усіх гостей з Чикаго, пре- 
дставників інших народів 
та декого з околиці гостили 
Неоніля Лехман і Уляна 
Тишинська чаєм і перекус- 
кою в підвалі Інституту, за 
все щиро подякували їм. а 
також голові Відділу Б.Лсх- 
манові. промовцям і викона- 
вцям. бо концерт був добре 
зорганізований і виконаний 
Та не був довгий, бо разом з 
перервою тільки дві і півго- 
дини. 

Микола Яремко 



Про фільм... 

(Закінгснни зі стои. .1) 

в Конгресовій Бібліотеці та реч умові, згідно з якою 
в різних архівах. фільм мав тривати не цілих 

Для тих. хто незнайомий півгодини, він насправді 
з творчістю Славка Новиць- тепер одногодииний. бо під 
кого, з його професійною час редагування того вслс- 



працею, я подам коротко 
дані про нього, про його 
професійний вишкіл і здобу- 
ті вже осяги на полі кінема- 
тографії. На бажання його 
батьків С.Новицький спер- 
шу закінчив інженерські сту- 
дії, хоч його вабив фільм 
завжди. Уважаючи, що тре- 
ба бути також добрим акто- 
ром, якщо хочеш стати філь- 
мовим продюсером, він за- 
кінчив театральні студії в 
Пасадіна-коледжі театраль- 
ного мистецтва. Відтак у Ко- 
люмбійському університеті 
С. Новицький здобув дип- 
лом магістра з продукції 
фільмів. 

Його фірма „Фільмарт- 
Продакшенс” випродукува- 
ла вже кілька фільмів, при- 
свячених темам української 
культури. Ці всі фільми зуст- 
ріли дуже прихильні відгуки 
й оцінки в критики. 

Тут слід назвати в першу 
чергу фільм „Писанка — ук- 
раїнське великоднє яйце”, 
один з найбільш популяр- 
них його фільмів, що був 
зроблений у 1974 році. За 
нього С.Новицький одер- 
жав багато вирізнень і наго- 
род. Того ж року С.Новипь- 
кий закінчив документаль- 
ний фільм про українські по 
сслсння в Манітобі, Канада 
під заголовком „Спогади 
минулого". 

Незвичайно вдалим є та- 
кож фільм С.Новицького 
„Вівці з дерева". В ньому 
зфільмовано по-мистецько- 
му весь процес створення 
одного дереворізу від пер- 
ших шкіців до відбиток го- 
тового образу. Дереворіз 
виконує славнозвістний ар- 
тист-маляр, нспсрсвсриіе- 
ний майстер дереворізу Яків 
Гніздовський. Цей фільм, 
як і „Писанка" часто висвіт- 
люються на каблевій телеві- 
зії. 

Фільм „Вівці з дерева" 
був також нагороджений, 
як і фільм „Безсмертне зоб- 
раження". зроблений в 1978 
році, про українського кана- 
дського скульптора Льва Мо- 
лодожанина— Мола, твор- 
ця пам’ятника Тарасові Шев- 
ченкові у Вашінґтоні. 

Крім цих кількох філь- 
мів. пов'язаних з українськи- 
ми темами, С.Новицький 
виконав ще 28 фільмів з 
категорії документальних. 

Між ними є прецікавий фі- 
льм „Трава на даху”, що 
його я мала нагоду бачити. 

Цс фільм про доми під зем- 
лею. З нього можна довіда- 
тися про будинки, споруджо- 
ні під землею, що є новим 
напрямком в домобуд і вннц- шс. 



тснського матеріалу, знято- 
го Новицьким на фільмо- 
вих кадрах ( він їх зібрав на 
20 годин фільму ^виявилося 
що дуже багато цінного 
матеріалу треба буде відки- 
нути. Тоді УНСоюз погоди- 
вся продовжити фільм ще 
на півгодини, хоч і так не 
все цінне, зафіксоване на 
плівці, ввійшло до самого 
фільму. Ще і далі залишило- 
ся багато невикористаного 
матеріалу. 

Фільм, що його зараз по- 
бачите. англомовний, але 
ми маємо також записані 
розмови-спогади і в україн- 
ській мові. Вони призначені 
для українського варіанту 
фільму, якщо такий буде 
виготовлятися. Далі, щоб 
фільм „За стерном долі" мо- 
жна було показувати у півго- 
динній передачі, він поділе- 
ний на дві частини, які мож- 
на висвітлювати разом або 
кожну частину окремо. Му- 
шу ствердити, між іншим, 
що вибірка матеріялів до фі- 
льму зроблена виключно 
продюсером фільму Новії 
цьким. і УНСоюз тут не мав 
рішального голосу. 

З великим вдоволенням і 
радістю ми зустріли вістку 
в свій час. що славний філь- 
мовий артист українського 
походження з Г олівуду Джск 
Псленс-"Палагнюк пою- 
лнвея бути диктором філь- 
му. Його знання української 
мови, історії та культури у 
великій мірі збагатило цей 
фільм. Український Народ- 
ний Союз вдячний і зобов'я- 
заний йому за цей особли- 
вий вклад до цього фільму. 

Я згадувала раніше, то 
завданням фільму „За стер- 
ном долі" (назву цю Нови- 
цький вибрав ще на самому 
початку плянування і її зало 
ржав) не було прославляти 
УНСоюз і його осяги. але 
показати нс-українням. хто 
ми і який наш вкладу загаль 
і(у американську скарбни- 
цю культури і загалом жит- 
тя. Нашим завданням було, 
як згадано, теж продемонст- 
рувати американським укра- 
їнцям. які стали „загубле- 
ною генерацією", найсуттє- 
віше про українську етнічну 
групу в Америці, щоб. вик- 
ликавши в них зацікавлення 
українською спадщиною, 
збудити у їхніх душах на- 
віть гордість зі свого поход- 
ження. 

Чи Славкові Новіші, кому 
і його гарному фільмові вда- 
лося це осягнути- зможуть 
оцінити глядачі фільму, як- 
раз ви сьогодні, і інші, які 
будуть бачити фільм ііізмі- 



тві особливо в останньому 
часі, коли ми всі дбаємо про 
ощаджування коштів енер- 
гії— огрівання і охолоджу- 
вання. 

Але повернімося знову до 
фільму „За стерном долі", 
що його зараз побачимо. 



Слід тут пояснити, що всупе- в Ню йорку. 



В імені Екзскутиви У Н Со- 
юзу я складаю Дирекції Ук- 
раїнського Інституту Аме- 
рики щиру подяку за пляну- 
вання і переведення нього 
першого публічного ВІІСІ1І г- 
ЛЄНІІЯ фільму в столиці куль- 
турного життя Америки 



В ПЕРШУ БОЛЮЧУ РІЧНИЦЮ СМЕРТИ 

Найдорожчого МУЖА, БАТЬКА І ДІДЯ 

бл. п. 

Д-ра ІВАНА ЖОВНІРОВИЧА 

Будуть відправлені 

ЗАУПОКІЙНІ СЛУЖБИ БОЖІ 
з ПАНАХИДАМИ 

• СУБОТУ, 26-го ЛЮТОГО 1983 р. 
в церкві ПРЕСВ. ТРІЙЦІ у Статей Айленд, Н. й. 
о год. 10-ій ранку 

І в церкві СВ. ЙОСАФАТА в Рочестері, Н. Й„ 
год. 9-та ранку 

а СЕРЕДУ, 9-го БЕРЕЗНЯ 1963 р. а церкві СВ. ЮРА 
а Ню йорку, год. 8-ма ранку. 

Про молитви за душу Покійного просять: 

дружина — МАРІЯ 
дочка — ЛЯРИСА з мужем 
і дітьми 






СВОБОДА. ЧЕТВЕР. 17-го ЛЮТОГО 1983 



Ч. 31. 



$ ПРАЦЯ для ДИРИГЕНТА та ДЯКА 

Управа Української Православної Катедри 
СВ. ВОЛОДИМИРА ■ ПАРМІ, Огайо 
Пошукує ЦЕРКОВНОГО ДИРИГЕНТА та ДЯКА 

Платня і час початку праці за домовленням 
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ЗІ. УІасІітіг'з СІкгаіліал ОгФосІох СаФеОгаІ 
5913 5<аІе Яб. • Рагта. ОЬіо 44134 • (216) 886-1528 
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Окружний Комітет Відділів УНСоюзу 
Округи Лігай Веллі, Па. 

ПОВІДОМЛЯЄ. ЩО 

РІЧНІ ЗАГАЛЬНІ 
ЗБОРИ ОКРУГИ 

відбудуться 

у неділю, 6-го березня 1983 р., о год. 2-Ій по пол. 

а залі Атегісап ІІкгаіпіап Сіїігеп СІиЬ 

Мат — Еазі ЗігееІ. УУЕЗТ ЕАЗТОІЧ. Ра 
з слідуючим порядком нарад. 

1. відкриття 

2. Вибір президії 

3. Відчитання протоколу з останніх Річних Зборів 
4 Звіти уступаючої Управи і Контрольної Комісії 
5. Дискусія над звітами 

6 Удіпення абсопюторіі Управі 

7 Вибір Окружної Управи і Контрольної Комісії 

8 Доповідь головного предсідника 
д-ра ІВАНА ФЛИСА 

9 Схвалення лляну праці на 1983 рік 

10 Внески і запити 

11 Закриття зборів 

До участи в зборах є запрошені і зобов'язані члени Окружної 
Управи та конвенційні делегати наступних Відділів: 

44. 46. 47. 48. 124. 137, 143. 147. 151. 288. 318. 369 і 438 
У Зборах візьмуть участь 
Д-р Іван ФЛИС, головний лредсідник УНС 
Анна Тарас, головна радна УНС 

По нарадах буде ПЕРЕКУСКА 
ЗА ОКРУЖНУ УПРАВУ 

Анна Пмпюк 

почесна гопова 

Дмитро Мушастий 

касир 

Анна Строт 



Михайло Колодруб 

почесний голова 

Аина Г врас 

гопова 



Стафан Муха 

секретар укр мови 



секретарка анг мови 






Редагує Омел» Тмрдовський 



ЩЕ ПРО ТУРНЕ 
КИЇВСЬКОГО „СОКОЛА" 
ПО КАНАДІ 

Київська ..Спортивна Га- 
зета" в 6-му числі 1983 року 
врешті подала куці інфор- 
мації з турне по Канаді ки- 
ївської гаківкової дружини 
„Сокіл", який відбув вісім 
змагань з першою олімпій- 
ською збірною Канади. 



Коротку статтю під наго- 
ловком „Сім перемог про- 
ти однісГ написав один з 
найвизначніших спортових 
журналістів О. Коваленко, 
але не маючи змоги поїхати 
разом з тією дружиною до 
Канади, він зібрав інформа- 
ції, щойно після повороту 
„Сокола"вжс в Києві. Жур- 
налістів „молодшого бра- 
та" не пускають так часто в 



Окружний Комітет Відділів УНСоюзу 
в Нюарку, Н. Дж. 

ПОВІДОМЛЯЄ. ЩО 

РІЧНІ ЗАГАЛЬНІ 
ЗБОРИ ОКРУГИ 

відбудуться 

в суботу, 12-го березня 1983 р., о год. 7-Ій ееч. 
в залі „Чорноморської Січі” ■ Нюарку, Н. Дж. 

880 Сенфорд Авеню 

до участи в яких запрошені і зобов'язані члени Окружної 
Управи та конвенційні делегати наступних Відділів: 

З, 14. 27, 37. 43, 65. 76, 133. 142, 152, 172. 214. 219. 
234. 306. 322, 340. 371, 413, 459, 490 

В ПРОГРАМІ ЗБОРІВ: 

1. Відкриття і вибір президії зборів 

2. Відчитання протоколу попередніх Річних Зборів 

3. Звіти уступаючої Управи: голови, секретаря І касира 
4 Звіти Контрольної Комісії 

5. Дискусія над звітами і уділеммя абсопюторіі уступаючій 
Управі 

6. Доповідь УЛЯНИ ДЯЧУК, головного касира УНС 

7. Вибір Окружної Управи і Контрольної Комісії 

8. Обговорення лляну праці не 1983 рік 
9 Обговорення організаційної кампанії 

10. Внески, запити, закриття зборів 

В зборах візьмуть участь. 

УЛЯНа ДячуК, головний касир УНС 

д-р Нестор Олесницький, 

головний контролер УНС 
Андрій Кейбіда, головний радний УНС 
Василь Оріховський, 

старший обласний організатор УНС 
ЗА ОКРУЖНУ УПРАВУ 
Юліяи Баранюк. топова 

Володимир Боярський Роман Лапичак 

касир секретар 



СПЕЦІЯЛЬНА НАГОДА 
ДЛЯ ЧЛЕНІВ УНСОЮЗУ: 

ПОДВОЇТЬ СВОЄ ЖИТТЬОВЕ 
ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ 
БЕЗ ЛІКАРСЬКИХ ОГЛЯДИНІ 



Іван Кедрин 

ЖИТТЯ — ПОДІЇ 

— люди 

СПОМИНИ та КОМЕНТАРІ 

Ціна: $21.25 з пересилкою 
Мешканцю стейту Нк> Цкерзі зобо 
о'язус 64 сч иїлпого коалі • у 

5УОВООА БООК ЗТОЯЕ 
ЗО Молідотегу ЗІгееі 
.їегзеу Сііу. N 3. 07302 



країни вільного світу, бо 
цей привілей мають тільки 
довірені поропагандисти 
..старшого брата". Отже 
подібні інформації т поїз- 
док українських спортовців 
в країни поза Залізну завісу, 
як правило, в „Спортовій 
І азеті" появляються із знач 
ним с пізненням. 

Ось. що розповіли Кова- 
ленкові гаківкарі „Сокола" 
про свою поїздку до Кана- 
ли: 

„Летимо до незнайомої 
країни на ігри з незнайоми- 
ми суперниками. Але одно- 
часно знаємо точно — на 
нас чекає батьківщина го- 
ксю. і двох думок бути не 
може: грати ми повинні 
добре - говорили голова 
Федерації гаківки в Україні 
- А. Хорозов. тренер „Соко- 
ла" А. Богданів та капітан 
дружини С. Ґорбушін. 

Діставшися Монтрсаля. 
негайно вирушаємо на за- 
хід країни, у провінцію Сас- 
качевану. де в одному з най- 
більших її міст Саскатуні і 
почнеться серія наших вис- 
тупів... Прибувши до країни 
кленового листя. „Сокіл" 
дізнався, що його постій- 
ним суперником у всіх вось- 
ми матчах буде одна з двох 
олімпійських команд Кана- 
ди. 29-го грудня „Саскатун 
аріна" вперше розчинила 
двері перед київським „Со- 
колом". Місцева преса, ра- 
діо і телебачення приділили 
нашій візиті чимало уваги. 
Гокеїстн не встигали дава- 
ти інтерв'ю, численні прог- 
нози завершувалися однако 
по: гості програють усі вісім 
матчів, адже цс не ЦСКА 
або „Спартак”... Забігаючи 
наперед, скажемо, що прог- 
нози з невеликою різницею 
майже підтвердилися... Пер 
ший матч 5:2 на нашу 
користь! Донелося праців- 
никам телестудії вибачити- 
ся перед глядачами, адже по 
завершенні матчу на мані- 
горі почувся канадський 
гімн зі вставленої заздалс- 
гіть плівки. (Зазначимо, що 
всі зустрічі починалися ви- 
конанням і імнів СРСР і Ка- 
нали. а завершувалися зву- 
ками гімну країни, команда 
якої перемогла)...". 

Цікаво. Коваленко оче- 
нидно.нс міг цього запитати 
провідників „Сокола" із сто 
і .іині „суверенної радянсь- 
! кої України”, члена заснов- 
I пика ОИН. чому не викону- 
вався тими тієї республіки, 
адже цс. як вже було згада- 
но,нс були ЦСКА,ані„Спар 
так" з Москви, а така іаків- 
кова дружина з України та 
ще й із столиці Києва. 

„У столиці Саскачсвану - 
Ріджайні відбулася друга 
зусіріч. і знову наша пере- 



мога... В Йорктоні. непода- 
лік Ріджайнн. ми втретє по- 
долали канадців 7:1. Ме- 
йор Йоркавну - українець за 
походженням - відмовився 
від послуг персклада«и(чи- 
тай агента КГБ, за м. наша) і 
разом з дружиною весь час 
розпитував про Україну, 
про наш чудовий Київ..." 

Чи не цікаво було читати 
симпатикам спорту в Укра- 
їні про це. що мейор цього 
далекого від У країни канад- 
ського міста вільно володіє 
українською мовою в цей 
час. як в українських містах 
і в дружині „Сокола- укра- 
їнська мова не існує? 

„У містечку Прінс-Альберт. 
ми вже забезпечили принай- 
мні нічию в усій серії, взяв- 
ши гору — 8:3... У Сент 
Джонсі... перемогли — 6:4. 
В „Сідней Форумі"... ми. 
нарешті, були не в змозі про 
тнетояти бурхливому на- 
тискові зачеплених за живе 



Наукове Т-ао їм. Шевченка 

ТЕРЕБОВЕЛЬСЬКА 

ЗЕМЛЯ 

ІСТОРИЧНО-МЕМУАРНИЙ 

ЗБІРНИК 

Ціна: $16.25 з пересилкою 

Мешканців стейту Ню Джерзі зобо- 
в’язує 6% стейтоеого лопатку 

51/ОВООА ВООК ЗТОЯЕ 
ЗО Молідотегу ЗігееІ 
.Іегзеу СНу. N.4. 07302 



ЗБОРИ 



ВІДДІЛІВ УНС 



НЕДІЛЯ. 

20-го ЛЮТОГО 1983 р. 

Пвссейк, Н. Дж. Місячні збори 
Т-ве ім. Т. Шевченка 42-го ВІдд, 
відбудуться о год. 2-Ій по лол. в 
УНДомі при 237 Норе Аує. 

На Річних Загальних зборах, 
на 1983 р. вибрано Упреву в та- 
кому складі: І. Хомко— предс.. 

Р. Галабурда — заст. предс., І. 
Блиха — фін. секр., Варвара 
Тижбір — касир, В. Марущак — 
рек. секр. П. Головачук — член 
Управи. Опікуни хворих: 
Анвстасія Марущак, В. Оліяр- 
ник; Прапорщики: С. Коваль. Г. 
Романів; Мужі доеіря: Т. 
Хомишак. Ф. Мартин: Господар 
— Т. Шевчук. Контрольна Комі- 
сія: Ю. Котляр — голова, М. 
Юрчинюк і 8. Мочупа — члени, і 
Просимо приєднувати нових | 
членів до УНСоюзу. Так. як 
річні, місячні збори є важні, 
тому просимо брати участь у 
зборах, рішення винесені на мі- 
сячних зборах, також зобов'я- 
зують. 

Василь Марущак, рек. секр. 1 



канадців — 4:5... Два остан- 
ні матчі - в Шарлоттавні та 
Монктоні - ми виграли з 
однаковим рахунком 4:2... 
Отак, уперше перебуваючи 
в Канаді, ми досягли дуже 
почесного для нас результа- 
ту - сім перемог і лише одна 
поразка. Це тим приємні- 
ше, що в багатьох містах 
цієї країни не всі зовсім точ- 
но уявляють розташування 
на карті не лише Києва, а й 
усієї України. Два з полови- 
ною мільйони жителів сто- 
лиці нашої республіки - ця 
цифра викликала у переваж- 
ної більшості канадців неа- 
бияке здивування (вихо- 
дить Київ - це справжнє „сі- 
ті"!, ну а четверте місце 
„Сокола" слідом за трьома 
іменитими московськими 
клюбами канадці вважали 
містифікацією..." 

Не можемо сумніватися, 
що в Канаді, як і в містах 
інших країн світу, є люди, 
що. на жаль не знають про 
розташування на карті міс- 
та Києва і навіть України. 
Провідники „Сокола" не- 
повинні дивуватися, адже 
російські окупанти України 
вже сотні літ баламутять 
байдужі народи вільного 
світу про це. що України не 
було, нема й бути не може. 
Ці спортові діячі з України 
теж не багато зробили для 



правильної інформації між 
цими канадцями, про „ук- 
раїнську радянську держа- 
ву". коли після змагань в 
Канаді київського „Соко- 
ла" навіть не грали „гімну 
тієї „держави". Чн не скан- 
дал? Сумніваємося, чи так 
станеться, як звітували про- 
відники „Сокола", шо мов- 
ляв: „наші скромні (на тлі 
виступів збірної СССР) успі 
хи допомогли леяким канад 
ням ліквідувати прогалини 
у шкільній географії... При- 
ємно, що далеко від Бать- 
ківщини ми почувалися рід- 
ною сім'єю і з честю пред- 
ставили нашу республіку та 
її столицю!". 

Згадані прогалини у шкі- 
льній географії не тільки 
Канали, але й усіх країн 
світу зможуть бути вповні 
зліквідовані рівночасно з 
ловкою ліквідацією російсь 
кої імперії. Тоді, й тільки 
тоді снортовці України змо 
жуть з дійсною честю пред- 
ставляти свою Батьківщину 
,іа світовій арені. Не сумні- 
ваємося. що до цього зма- 
гають багато українських 
спортовців разом з усім ук- 
раїнським народом, в ньо- 
му числі й деякі змагуни 
„Сокола". 



(от) 



Окружний Комітет Відділів УНСоюзу 
в Монтреалі. Квібек, Канада 

повідомляє, що 

в понеділок, 7-го березня 1983 р., о год. 7-ій ееч. 
у Пластовій Домівці в Монтреалі, Квіб., Канада 

при 3355 ОапОигапО 
відбудуться 

РІЧНІ ЗАГАЛЬНІ ЗБОРИ 

Окружного Комітету Відділів УНС 
МОНТРЕАЛЬСЬКОЇ ОКРУГИ 

НА ПОРЯДКУ НАРАД 

1 Відкриття 

2 Вибір Президії 

3 Відчитання протоколу з попередніх Зборів і його прий- 
няття 

4 Звіти членів Управи Окружного Комітету 

5 Звіт Контрольної Комісії 

6 Дискусія над звітами і уділемнл абсопюторіі уступаючій 
Управі 

7 Вибір Управи і Контрольної Комісіі 

8 Доповідь сен. ПАВЛА ЮЗИКА головного директора для 
Канади 

9 Затвердження лляну лряці на 1983 рік 
10 Внески, запити і закриття зборів 

До участи в яких запрошені і зобов'язані члени Окружної 
Управи та конвенційні делегати наступних Відділю 

434. 448. 465. 471. 473. 474. 475 і 492 

У Зборах візьмуть участь 

сен. Павло Юзик, головний директор для Канади 
ТЄКЛЯ МорОЗ, головна радна УНС 

Текля Мороз, гопова Осип Дячишии. секретар 

Павло Дубас. касир 



ХТО МОЖЕ ПОДВОЇТИ СВОЄ ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ? 

Всі теперішні члени УНСоюзу у віці 0 до 65 років. 

ЯКИЙ ПЛЯН ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ МОЖНА ВИБРАТИ? 

У віці 0 до 60 років можна вибрати один із плинів жит- 
тьового або вивінувального забезпечення 

У віці 61 до 65 років тільки грамоти на ціле життя кля- 
си \А' 

ЯКІ ВКЛАДКИ ТРЕБА БУДЕ ПЛАТИТИ? 

Висота вкладок за ці нові грамоти буде відповідна до 
вибраної кляси та теперішнього віку члена 

НА ЯКУ СУМУ МОЖНА НАБУТИ ГРАМОТУ? 

На суму рівну теперішньому забезпеченню члена в 
УНСоюзі. або меншу Мінімальна сума, що її можна 
набути, це $1.000 

ЧИ ТРЕБА ПРОХОДИТИ ЛІКАРСЬКІ ОГЛЯДИНИ? 

Аплікації приймає Головна Канцелярія УНСоюзу без 
лікарських оглядин Тільки у випадку ствердження 
недомагань чи недуги вона може зажадати допов- 
нення аплікації аполідом лікарських оглядин. 

УВАГА! ЦЮ АКЦІЮ 
ПРОДОВЖЕНО 
до 31-го БЕРЕЗНЯ 1983 р 

З цієї нагоди можуть скористати члени, які досі цього не зробили. 

Г ” ”” ”” _ ” "" “■ — — — — » — ~ “ ““ “ — “ — — — — -■ — — мж 

І В справі цього забезпечення просимо звертатися до секретарів | 

І Відділів УНСоюзу Копи бажаєте одержати аплікації та додаткові І 
інформації про це забезпечення з Головної Канцелярії УНСоюзу. * 

, перешліть свою адресу (по-англійськи) до і 

ІІКРАІМАМ ІЧАТЮМІ. А550СІАТІ0М 

Р.О. Вох 17 а ■ ^ег5еу Сіїу, N 1 07303 



(Ім'я та прізвище) 



(Число дому та вулиця) 



(Мюцевість^стеит чи п^аінцт^поштовий _код]_ 



ОТЇУ УКРАЇНСЬКЕ БЮРО 

„ %и,Ш , , , ПОДОРОЖЕЙ МЛ 

8СОр0 ЇІКСЮ0І ЇГ2С Марійки Гельбіґ 

(201) 371-4004 — 845 Запіогб Аувлив, Мвжагк. N.1 07106 
(215) 379-2755 - 700 Се4аг Кб., ИіІІабаІрМа, Ра. (Цкгаіпіап Сапіаг) 




• РІЗНЕ • 

НоРоприбупя вчителько музики. 3» 
Пьпопл з 20-річммм стажем 
пращ у Приміській консерваторії 
ДАЄ ЛЕКЦІЇ ГРИ НА ФОРТЕПІЯНО 
Район Маиготену і 1 пухлину Мохю 
хіоіжджати Також шукає за поса- 
дою АКОМПАНЬЯТОРА. Дзооиити 
після Ю-оі год веч на протязі цілого 
тижня тслофои (212) 435-3280. 


ПОРЮ А 

"УЕЗІМА” 

АргіІ 11-25 


УУАРМ МІІЧЕВАІ. 5РРІМ05 

(багаті в мінерали джерела, які лікують артрит 
і ревматизм) 

Ціна включає: перелети літаками, переїзди автобу- 
сами. приміщення в апартаментах з кухнями, до- 
їзди до харчевих склепів, розвагові вечорі. 
Провідники прогупьки і мистецьких програм: Оксана 
і Ярослав Пінот-Рудакевич. 


$429.00 — з Нюарку 
$479.00 —з Філадельфії 
$439.00 — з Чикаго 
14 днів 

зголошеиня до 1 березня 


Г ДЕРМАТОЛОГ 
5 .1. ВАКАІ., М.О. 

І 245 Еас( 63г8 ЗігееІ 

| Кеш Уогк, М.У. 

І ТеІ.: (212) 355-2828 

і Лікування всіх шкірних 1 
! венеричних хвороб, пере- 
) садження волосся. 

Г Приймаємо тільки за попе- 1 
! репнім домоаленням Го- і 
1 еоримо також по-польськи 
і і по-німеиьки 

^ Приймаємо Мебісаге 

• ПЇ\ЕКАЬ ІНКЕСТОККЯ 

КісНагб Н. Вигпабг 
УКРАЇНСЬКИЙ 
ПОГРЕБНИК 


„ЧАРІВНА 

ЕВРОПА” 

25 червня — 13 липня 


ПАРИЖ, ЛЮЦЕРНА, ЗАЛЬЦБУРГ 

(гімназійний з’їзд) 

ВЕНЕЦІЯ, ЗАДАР, ДУБРОВНІК, БАНЯ 
ЛУКА, ЗАГРЕБ, ВІДЕНЬ 

Ціна включає: Перелети літаками, приміщення, в дво- 
особових кімнатах в першоклясних готелях, сні- 
данки, вечері, екскурсії в кожному місті, всю 
транспортацію охолоджуваними автобусами, 
обслуги провідника „Амерікан Експрес", носиль- 
ників, готелеві податки, наливне. 

Провідниця: Уляна Бабюк 


31,699.00 
17 днів 

зголошеиня до 1 березня 


УІЕ^А 

ЗерІетЬег 7-14 


„ВІДЕНЬ ПІД КОЗАЦЬКИМИ 
ПРАПОРАМИ” 

Прогупька на святкування 300-ліття освободження 
Відня при участі козаків від турецької неволі з 
присутністю Святішого Отця Папи Івана Павла II. 
В цьому часі у Відні велика українська філате- 
лістична виставка та інша багата програма. 

Ціна включає: перелети літаками, першоклясні готе- 
лі із сніданками, доїздом до готелів і на україн- 
ські святкування, носильники, податки, наливне. 

Провідник: Борис Ямінський 


$999.00 

8 днів 

Зголошеиня ДО 1 ЛИПНЯ 




МскЕкнЕЇ ВІіппАОї. 
РІШЕВАІ. НОМЕ 

371 Ідкеуіеег Ауепие 
СШТ(Ж. N1. 

РІюое: (201) 772-1880 
Й.Н. Витай: — ІЛ. МсМетеу 
Яапепі Оігесіогх 
СЬіреІі тіїїЬІе Нігои|іюц1 
(Не Иеігороіііап Агеа. 

ПЕТРО ЯРЕМА 

УКРАЇНСЬКИЙ 

ПОГРЕБНИК 

Займається похоронами 
в ВЯОЧХ. ВВООКСУИ. 
НЕ\Л/ УОВК і ОКОЛИЦЯ 
КОНТРОЛЬОВАНА 
ТЕМПЕРАТУРА 

Реіег ^гета 

129 ЕА5Т 7Ф 5ТРЕЕТ 
ИЕ\Л( У0РК, И.У. 10009 
(212) 674-2568 


СКЕЕСЕ 
ТІІРКЕУ + 
СРШЗЕ 

ЗерІетЬег 15-30 


„СПАРТАНКА” 

Ціна включає: перелети літаками, всі переїзди, першо- 
клясні готелі, сніданки, вечері. 4-денний побут в Ате- 
нах. класична тура по Греції до МаирІіа/ОІушріа/Му- 
сепае/Т гіроііз/Медаїороііз/Раігаз/Яіоп апб Оеірбі, і 
7-дєнний круз на острови Рігаеиз/Заліогіпі/Сгеїе/ 
ЯЬобез/Мукопоз/ОеІоз. в Туреччині Раїтоз/Кцзасіазі 
алеї ІзіалЬїіі В Істанбулі участь^ „Анатолійській ви- 
ставі". 

Провідники: Ольга і Микола Колянківські 


$1,799.00 

16 ДНІВ 

Зголошеиня ДО 1 ЛИПНЯ 




Ціни і маршрути підлягають змінам. 











